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Общие прения (продолжение)

1. Г-н МУДЕНДА (Замбия) (говорит по-англий­
ски): Г-н Председатель, моя делегация горячо 
поздравляет вас по поводу избрания на высокий 
пост Председателя двадцать седьмой сессии Гене­
ральной Ассамблеи. Вы обладаете выдающимися 
качествами для выполнения этой задачи. Кроме 
того, вы являетесь представителем великой стра­
ны, которая внесла ценный вклад в дело между­
народного мира и безопасности, и в частности 
в дело свободы человека и справедливости. Я хочу 
заверить вас в том, что моя делегация будет пол­
ностью содействовать вам в выполнении ваших 
трудных обязанностей.

2. Позвольте мне также выразить признательность 
вашему предшественнику, министру иностранных 
дел Индонезии г-ну Адаму Малику, который 
безупречно руководил работой двадцать шестой 
сессии.

3. Я хотел бы вновь выразить наши искренние по­
здравления и наилучшие пожелания нашему ново­
му Генеральному секретарю г-ну Курту Вальд­
хайму, хотя я и имел возможность сделать это в 
других органах. В этой связи я хочу заверить 
его в поддержке и содействии, которые будет 
оказывать ему правительство Замбии в выпол­
нении им очень важных и трудных обязанностей.

4. После двадцать шестой сессии произошли зна­
чительные события. Совсем недавно в Джордж­
тауне (Гайана) состоялась встреча министров 
иностранных дел неприсоединившихся стран. 
Число и уровень участников свидетельствовали о 
том, что с появлением новых членов не только 
выросло движение неприсоединившихся стран, 
но и расширились его задачи.

5. Я выражаю признательность правительству и 
народу Гайаны за отличную организацию совеща­
ния министров иностранных дел неприсоединив­
шихся стран, проходившего в Джорджтауне с 
8 по 12 августа 1972 года, и за теплый, госте­
приимный прием, оказанный ее участникам. 
Необходимо подчеркнуть, что неприсоединившие- 
ся страны впервые уделили особое внимание во­
просам экономического сотрудничества. В резуль­
тате была принята програм1(1а действий в области 
экономического сотрудничества', претворение 
в жизнь которой должно, среди прочего, повысить 
уверенность этих стран в своих силах.

6. Кроме того, стало очевидно, что движение 
неприсоединившихся стран проявляет все боль­
шую решимость покончить с угнетением и иност­
ранным господством во всех его формах и про­
явлениях. Это движение на практике также про­
демонстрировало свою решимость оказывать 
поддержку всем, кто борется за свободу человека. 
Как и другие государства-члены, Замбия гордит­
ся тем, что она принадлежит к движению, кото­
рое твердо выступает за мир, справедливость и 
прогресс во всем мире.

7. Восстановление в прошлом году законных 
прав Китайской Народной Ресцублики в нашей 
Организации явилось приятным и знаменатель­
ным событием. Китай постоянно оказывал под­
держку и помощь народам, борющимся за свою 
свободу. Он предан делу мира. Мы горячо при­
ветствуем наметившуюся в последнее время нор­
мализацию отношений между Китаем и Японией, 
и это не единственный пример подлинных уси­
лий Китая в этих целях. Возникнув в 1949 году 
после опустошительных и затяжных войн. Китай­
ская Народная Республика развивалась, опираясь 
на собственные силы. Ее опыт в этом отношении 
показателен для многих развивающихся стран.

8. Контакты Вашингтона с Пекином и Москвой 
внесли некоторые изменения в отношения между 
ними. Мы приветствуем эту тенденцию, ибо она 
приносит облегчение многим странам мира, кото­
рые за последнюю четверть века были глубоко 
обеспокоены конфронтацией между Востоком 
и Западом. Мы приветствуем также усилия, 
направленные на разрядку напряженности в Ев­
ропе, и надеемся, что они будут содействовать 
международному миру и безопасности в наше 
время.

' См. Д е кла р а ц и ю , принят ую в Джорджтауне, 
П рограм м у действий по эконом ическом у сотрудни­
честву и д р у ги е  документы, принятые на  Совещ ании  
Министров иностранных д ел  неприсоединивш ихся  
стран.
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9. Однако, хотя этот пересмотр позиций великих 
держав следует всячески приветствовать, он, 
как видно, создает трудности для Организации 
Объединенных Наций в ее попытках найти свое 
место в этом ограниченном процессе разрядки, 
несущем некоторые весьма негативные элементы 
военного превосходства и монополии великих 
держав в процессе принятия решений, оказываю­
щих влияние на все человечество. Хорошо из­
вестно, что монополистические тенденции про­
тиворечат не только демократизации международ­
ных отношений и достижению мира, справедли­
вости и прогресса, но также и принципам неза­
висимости и суверенитета.

10. В Джорджтауне (Гайана) министры иностран­
ных дел неприсоединившихся стран «выразили 
солидарность с борьбой героических народов 
Вьетнама, Камбоджи и Лаоса за самоопределе­
ние. Десятилетиями эти народы страдают от опу­
стошительных войн, которые несут им неисчисли­
мые человеческие жертвы и материальный ущерб. 
Однако грязная война, которая ведется против 
народов Вьетнама, Камбоджи и Лаоса, лишь 
укрепила их волю. Отрадно отметить, что они 
продолжают свою борьбу с новой энергией и 
решимостью»^.
И . Эскалация Соединенными Штатами войны 
во Вьетнаме, где сейчас применяются реактивные 
бомбардировщики Р-111, усугубляет и без того 
серьезную обстановку, принося в Индокитай 
невыразимые страдания, человеческие жертвы и 
материальный ущерб. Это — акт терроризма, 
который Соединенные Штаты направляют против 
вьетнамского народа, и он должен быть заклеймен 
самым решительным образом. Следует подчерк­
нуть, что обширные районы Юго-Восточной 
Азии подвергаются разорению в результате без­
жалостного и беспрецедентного применения смер­
тоносного химического оружия и дефолиантов, 
что противоречит Женевскому протоколу 1925 
года^ и духу Конференции Организации Объе­
диненных Наций по проблемам окружающей 
человека среды, состоявшейся в июне этого года 
в Стокгольме.
12. Вооруженные силы Соединенных Штатов 
должны немедленно прекратить все бомбардиров­
ки мирного народа Вьетнама. Мы по-прежнему 
считаем, что единственной основой справедливого 
и прочного мира в Юго-Восточной Азии явился бы 
ответ Соединенных Штатов Америки на план мира 
из семи пунктов, провозглашенный Временным 
революционным правительством Республики Юж­
ный Вьетнам.
13. Переходя к событиям на Индийском субкон­
тиненте, мы отдаем должное президенту Бхутто 
и премьер-министру Ганди, усилия которых приве­
ли к ослаблению напряженности и завершились 
3 июля заключением соглашения в Симле.

* Там же, стр. 10.
® П ротокол о запрещ ении прим енения на войне 

уд уш ли вы х, ядовиты х или д р у ги х  подобны х газо в  
и бактериологических средств, подписанны й в  Ж е­
неве 17 ию ня 1925 года.

14. Замбия всегда выступала за воссоединение 
Кореи. В этой связи мы приветствуем двусторон­
ние контакты и'дискуссии, цель которых — соз­
дать благоприятные условия для мирного воссое­
динения этой страны без вмешательства извне.

15. Делегация Замбии желает выр&зить призна­
тельность десяти членам Комитета глав афри­
канских государств Организации африканского 
единства (ОАЕ) за их усилия, направленные на 
то, чтобы помочь Организации Объединенных 
Наций найти решение ближневосточной проб­
лемы.

16. Фактом является то, что очень многие палес­
тинцы были перемещены и остаются без крова. 
В таких обстоятельствах чувства разочарования, 
отчаяния и горечи неизбежны. Мы должны попы­
таться разрешить причину, лежащую в основе 
этой проблемы. Часто мы склонны тратить очень 
много времени на обсуждение последствий 
вместо того, чтобы обратиться к причине. Мы 
желаем мира, безопасности и справедливости 
для всех народов этого района.
17. Мы считаем, что .резолюция 242 (1967) 
Совета Безопасности закладывает основу для 
урегулирования этой проблемы, однако корыстные 
интересы великих держав, по-видимому, ослож­
няют дальнейшие усилия, направленные на до­
стижение справедливого и прочного урегулиро­
вания.
18. Серьезная обстановка в южной части Африки 
и Гвинее (Бисау) продолжает оставаться уг­
розой международному миру и безопасности. 
Как дух Ассамблеи глав государств и прави­
тельств ОАЕ, проходившей с 12 по 15 июня 
1972 года в столице Марокко Рабате, так и 
принятые на ней решения^ свидетельствуют о том, 
что народы Африки полны решимости освобо­
дить от иностранного господства каждую пядь 
своего континента. Угнетенные народы, борю­
щиеся за свою свободу, вправе рассчитывать на 
поддержку международного сообщества в деле 
их полного освобождения. Со стороны движения 
неприсоединившихся стран такая поддержка уже 
обеспечена, как это было вновь продемонстриро­
вано на Совещании министров иностранных дел 
в Джорджтауне.
19. После моего выступления в прошлом году на 
Генеральной Ассамблее [1945-е заседание] осво­
бодительное движение в Анголе, Мозамбике и 
Гвинее (Бисау) продолжает наращивать силы 
в своей борьбе за свободу. В освобожденных рай­
онах побывали группы людей и отдельные лица, 
и эти районы получили поддержку от различных 
частей мира. Нам также известны впечатления 
специальной миссии Организации Объединенных 
Наций из трех человек, которая посетила в апре­
ле Гвинею (Бисау) и провела в освобожденных 
районах этой территории в общей сложности 130 
часов, не найдя никаких признаков португаль-

* См. О ф ициальны е отчеты Совета Безопасности, 
двадцат ь седьм ой год, дополнение  за  ию ль, август  
и сентябрь 1972 года , докум ент 8/10741.
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ской администрации или контроля. Португалия 
должна признать свое поражение в этих районах.

20. Вызывает беспокойство тот факт, что некото­
рые западные страны продолжают предоставлять 
Португалии химические средства ведения войны, 
которые она применяет против африканских 
народов Анголы. Мозамбика и Гвинеи (Бисау). 
Помимо совершения актов геноцида, фашист­
ская Португалия продолжает применять дефоли­
анты для заражения порослей маниока, посадок 
сладкого картофеля и других культур во мно­
гих населенных районах, в результате чего пол­
ностью уничтожаются урожаи продовольственных 
культур. Это вызвало голод в пораженных райо­
нах. Такая дикость и безответственность Пор­
тугалии заслуживают сурового осуждения. 
Страны, поставляющие Португалии это оружие, 
должны принять соответствующие меры и обес­
печить, чтобы она его не приобретала и не приме­
няла.
21. Поэтому я призываю все миролюбивые страны 
увеличить моральную и материальную помощь 
освободительным движениям этих территорий. 
Мне известно, что ряд стран оказывал и про­
должает оказывать значительную материальную 
помощь этим движениям. От имени Замбии я 
выражаю искреннюю признательность этим 
странам. Но есть страны, которые отступили от 
всех принципов и норм морали, на основе кото­
рых они создавали свое государство. Взамен 
они ухватились за корыстную и антигуманную 
политику, оказывая помощь силам расизма и 
колониализма в Африке.

22. Теперь я хочу обратить внимание Ассамблеи 
на другой аспект освободительной борьбы в Ан­
голе, Мозамбике и Гвинее (Бисау). Ранее я 
упомянул, что обширные районы этих террито­
рий были освобождены и находятся под полным 
контролем сил освободительного движения. В этих 
районах живут люди, и им необходимо оказы­
вать поддержку. Эти люди нуждаются в продо­
вольствии, медицинском обслуживании и обра­
зовании, и они должны получить все это. Им 
также необходимы транспортные средства, для 
того чтобы обеспечить эффективное распределе­
ние поставок в эти районы.
23. Я убежден, что специализированные учреж­
дения Организации Объединенных Наций рас­
полагают возможностями для обеспечения обслу­
живания освобожденных районов. Более того, 
согласно резолюции 2874 (XXVI) и другим со­
ответствующим резолюциям оказание требуемой 
помощи — прямая моральная обязанность этих 
учреждений. Данные районы управляются как 
автономные единицы, и в соответствии с этим 
специализированные учреждения должны пред­
ложить им многостороннюю помощь. По опреде­
лению Комитета по планированию развития Эко­
номического и Социального Совета эти районы

с точки зрения оказания помощи следует рассмат­
ривать как наименее развитые среди развиваю­
щихся стран, и поэтому на них распространяются 
специальные меры, предусмотренные Междуна­
родной стратегией развития на второе Десятиле­
тие развития Организации Объединенных Наций 
[резолюция 2626 (XXV)].
24. Проблема незаконного расистского мень­
шинства, стоящего у власти в Зимбабве, трево­
жит Организацию Объединенных Наций и 
международное сообщество в целом. Выступая в 
среду, 27 сентября, в Совете Безопасности, я 
выразил точку зрения моей делегации по этому 
неотложному вопросу®. Однако я хотел бы по­
вторить свое обращение к правительству Велико­
британии — безотлагательно созвать конститу­
ционную конференцию, на которой все слои на­
рода Зимбабве свободно выразили бы свое мне­
ние о том, какое правительство они желают иметь 
в своей стране. Мое правительство будет и впредь 
оказывать поддержку народу Зимбабве в его 
справедливой борьбе, направленной на достиже­
ние самоопределения и независимости на основе 
правления большинства.

25. Вопрос о Намибии ставит под серьезное со­
мнение авторитет Организации Объединенных На­
ций, которая несет прямую ответственность за 
управление этой территорией. Серьезная обста­
новка, создавшаяся в результате продолжения 
Южной Африкой незаконной оккупации этой 
территории, требует немедленных и эффективных 
действий со стороны Организации Объединенных 
Наций, и в частности со стороны Совета Безопас­
ности, с тем чтобы немедленно покончить с неза­
конной оккупацией.

26. Мы решительно осуждаем фашистский и 
расистский режим Претории за распространение 
отвратительной политики апартеида на Намибию, 
за балканизацию этой территории. Нам известно, 
что Южцая Африка продолжает игнорировать 
решения и резолюции Организации, опираясь на 
поддержку некоторых западных стран, которые 
связывают с Намибией свои экономические 
и другие интересы. Мы осуждаем все страны, ко­
торые продолжают поддерживать и защищать 
расистов Южной Африки. Замбия будет и впредь 
оказывать помощь народу Намибии в его борьбе 
за самоопределение и независимость в качестве 
унитарного государства.

27. Обширная литература и сведения о несчасть­
ях, приносимых политикой апартеида, дошли 
различными путями до мирового сообщества. 
На двадцать шестой сессии Генеральная Ассамб­
лея приняла развернутую резолюцию — резо­
люцию 2775 (XXVI)— об апартеиде, который 
не только является преступлением против чело­
вечества, но и подрывает сами принципы Устава 
Организации Объединенных Наций и Всеобщей 
декларации прав человека. Вот почему я пов­
торяю призыв, который раздается время от вре-

® См. О ф ициальны е отчеты Э коном ического и 
С оциального  Совета, пятьдесят п е р в а я  сессия. Д о ­
п о лн ен и е  № 7, пункт 60.

® См. О ф ициальны е отчеты Совета Безопасности, 
двадцат ь седьм ой год , 1663-е заседание.
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мени, претворить в жизнь различные резолюции 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, 
направленные на ликвидацию политики апартеи­
да. В этой связи моя делегация приветствует 
проект программы десятилетия действий по борь­
бе с расизмом и расовой дискриминацией, пред­
ставленный Генеральным секретарем в соответст­
вии с резолюциями 2784 (Х ^ 1 )  и 2785 (XXVI) 
[А18805. приложение].

28. Замбия полностью поддерживает предложен­
ную программу празднования двадцать пятой 
годовщины Всеобщей декларации прав человека, 
принятой Генеральной Ассамблеей 10 декабря 
1948 года [А18820] . Отмечая эту годовщину. Ор­
ганизация Объединенных Наций должна принять 
эффективные меры против расистского мень­
шинства и деспотических режимов в Африке и 
других частях мира, которые продолжают нару­
шать статьи этого важного документа.

29. Теперь я хотел бы обратиться к другой волну­
ющей нас проблеме, которая, возможно, являет­
ся главным фактором, задерживающим достиже­
ние полного самоопределения и независимости в 
Африке. Я имею в виду экономическое и военное 
вмешательство некоторых западных стран в дела 
районов Африки, коренное население которых еще 
борется за свою независимость. То, что Соеди­
ненные Штаты импортируют хром из Родезии, 
является одним из самых грубых нарушений со 
стороны члена нашей Организации. 28 сентября 
в ходе прений в Совете Безопасности по вопросу о 
Родезии мои коллеги, министры иностранных дел 
Демократической Республики Судан и Респуб­
лики Кения, подчеркнули, что эта акция Соеди­
ненных Штатов не продиктована их потребностя­
ми в хроме^. Данное решение, бесспорно, подор­
вало и значительно ослабило усилия, направлен­
ные на борьбу с расизмом и незаконным господ­
ством меньшинства в Южной Родезии.

30. Другие западные страны, в частности Соеди­
ненное Королевство и Франция, продолжают 
продавать оружие Южной Африке. Мы осуждаем 
это нарушение резолюций Совета Безопасности 
о введении эмбарго на поставки оружия. В этой 
связи мое правительство неоднократно выступало 
против подобных действий ряда других западных 
стран. Все эти реакционные действия заслужива­
ют самого сурового осуждения со стороны нашей 
Организации.

31. В этбм отношении я хочу отдать должное 
отдельным лицам и организациям некоторых за­
падных стран, которые признали законность и 
справедливость ведущейся в Африке борьбы и де­
лают все возможное, чтобы побудить свои прави­
тельства прекратить эти возмутительные дей­
ствия. Я выражаю им признательность и всячес­
кую поддержку.

32. Вызывает особое беспокойство тот факт, что 
состоявшаяся в апреле — мае этого года в Санть­
яго (Чили) третья сессия Конференции Органи­

зации Объединенных Наций по торговле и раз­
витию [ЮНКТАД] не привела к сколь-либо бла­
гоприятным изменениям в области торговли. Были 
приняты резолюции в надежде, что они будут 
содействовать экономическому развитию разви­
вающихся стран. Каждый раз резолюции, пред­
ставляемые Группой 77-ми развивающихся стран, 
либо выхолащивались до неузнаваемости, либо 
категорически отвергались развитыми странами. 
Нельзя более мириться с такой позицией. При 
наличии политической доброй воли не может быть 
непреодолимых препятствий.

33. Однако следует указать, что неприсоединив- 
шиеся и другие развивающиеся страны понимают, 
что главная ответственность за их экономическое 
развитие лежит на них самих. В соответствий 
с этим на Совещании министров иностранных 
дел неприсоединившихся стран в Джорджтауне 
была выработана программа действий, направ­
ленных на экономическое сотрудничество не­
присоединившихся стран. Эта программа включа­
ет ряд мер и охватывает такие области, как тор­
говля, финансы, капиталовложения, исследова­
ния, передача технологии и институционные со­
глашения об экономическом сотрудничестве и 
координации. Цель этого плана действий — укре­
пить движение неприсоединившихся стран в эко­
номическом отношении и поднять жизненный 
уровень его участников.

34. Всеобщее и полное разоружение под эффек­
тивным международным контролем остается са­
мой настоятельной и срочной необходимостью 
нашего времени. Бессмысленная гонка вооруже­
ний еще далеко не поставлена под контроль. 
Именно гонка вооружений содействует повы­
шению напряженности в различных частях мира 
и, естественно, наносит большой ущерб между­
народному миру и безопасности. Нет надобности 
говорить, что разработка и производство ядерно- 
го оружия ставят под угрозу существование чело­
века и окружающей его среды,

35. В свете этой серьезной обстановки мы должны 
действовать незамедлительно, с тем чтобы не 
только обуздать бессмысленную и разорительную 
гонку вооружений, но и принять меры для полного 
уничтожения средств ведения войны, уже накоп­
ленных в арсеналах государств. Если мы действи­
тельно желаем мира для себя и для будущих 
поколений, мы обязаны обеспечить его единствен­
но подлинную гарантию: всеобщее и полное разо­
ружение под эффективным международным 
контролем.

36. Позиция Замбии и других неприсоединивших­
ся стран ясно отражена в Декларации, принятой 
в Лусаке®, и недавней Декларации о международ­
ной безопасности и разоружении, принятой в

Там  же, 1Ь64-е заседание.

 ̂ Д е к л а р а ц и я  о мире, независимости, развитии, 
сотрудничестве и д ем ократи зац и и  м еж дународны х 
отношений, п ри н ятая  н а третьей Конференции гл а в  
госуд арств  и прави тельств  неприсоединивш ихся 
стран, проходивш ей с 8 по 10 сен тяб ря  1970 года  в 
Л у сак е  (З ам б и я ). ^
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августе 1972 года в Джорджтауне на Совещании 
министров иностранных дел неприсоединившихся 
стран. Мы приняли к сведению Конвенцию о за­
прещении разработки, производства и накопле­
ния запасов бактериологического (биологическо­
го) и токсинного оружия и об их уничтожении 
[резолюция 2826 (XXVI) ,  приложение]. Однако 
Замбия хотела бы, чтобы как можно скорее была 
заключена конвенция о полном запрещении хи­
мического оружия и изъятии его из арсеналов 
государств. Мы приветствуем достигнутое не­
давно частичное соглашение между Соединенны­
ми Штатами и СССР об ограничении стратеги­
ческих вооружений®, но в то же время с сожа­
лением отмечаем, что в это соглашение не вклю­
чен пункт об ограничении качественного усовер­
шенствования ядерного оружия обеих держав. 
Мы хотели бы стать в ближайшее время свиде­
телями уничтожения всех ядерных запасов в 
мире.

37. Поскольку вопросы международной безопас­
ности касаются всех нас, мы твердо убеждены, 
что все страны мира должны принять всесторон­
нее участие в обсуждении таких вопросов. Поэто­
му мы приветствуем предложение о созыве все­
мирной конференции по разоружению и надеемся, 
что в ее работе на равных основаниях примут 
участие все государства — как ядерные, так и 
неядерные. С нашей точки зрения, основная 
цель такой конференции — направить конструк­
тивные усилия на достижение прогресса в деле 
всеобщего и полного разоружения, и в первую 
очередь запрещения и уничтожения ядерного 
оружия и других видов оружия массового уничто­
жения.

38. Я хотел бы упомянуть об отсутствии эффек­
тивных норм международного права, регули­
рующих режим морей, которые покрывают приб­
лизительно три четверти нашей планеты. В на­
стоящее время страны более передовой науки 
и техники нарушают свободу морей, совершая 
опасные внезапные вторжения в морское прост­
ранство и тем самым ставя под угрозу свободу 
мореплавания, истощая живые ресурсы морей 
и вызывая загрязнение морской среды. Страны, 
не имеющие выхода к морю, особенно заинтере­
сованы в том, чтобы принимать участие в раз­
работке богатств дна морей и океанов, находя­
щихся за пределами действия национальной 
юрисдикции, поскольку они отстранены от участия 
в эксплуатации живых ресурсов моря не только 
в территориальных, но и прилежащих водах и 
рыболовных зонах, а также не имеют доступа 
к богатствам континентального шельфа.

39. Что касается жизненно важного вопроса о 
транзите и свободном доступе к морю, то мы счи­
таем, что это право должно быть воплощено 
в международном акте, который может явиться

® Временное соглаш ение м еж ду Союзом С овет­
ских С оциалистических Р еспублик и С оединен­
ными Ш татам и  А мерики о некоторы х м ерах  в об ­
ласти  ограничения стратегических наступательны х 
вооруж ений, подписанное 26 м а я  1972 го д а  в М оскве.

результатом предстоящей конференции по мор­
скому праву.

40. Такие специализированные учреждения, 
как МОТ, ФАО, ЮНЕСКО, ЮНИСЕФ, ВОЗ и 
ЮНИДО, оказали большую помощь развиваю­
щимся странам в конкретных областях деятель­
ности. С принятием в 1970 году Международной 
стратегии развития на второе Десятилетие раз­
вития Организации Объединенных Наций еще 
более возросла роль региональных экономических 
комиссий и Специализированных учреждений, а 
поскольку их фонды зависят главным образом 
от добровольных взносов, международное сооб­
щество должно проявить щедрость и дать им 
возможность эффективно выполнять свои обя­
занности.

41. Однако нам известно о растущем неверии в 
способности Организации Объединенных Наций 
эффективно разрешать насущные международные 
проблемы, такие как достижение свободы и не­
зависимости человека. Это неверие является 
результатом разочарования и отчаяния между­
народного сообщества.

42. Правительство Республики Замбия разделяет 
точку зрения о настоятельной и срочной необхо­
димости изменения позиции сверхдержав и пере­
стройки Организации с тем, чтобы она удовлет­
воряла требованиям изменившейся ситуации. 
В этой связи мы убеждены, что попытки сверх­
держав обойти Организацию Объединенных На­
ций при разрешении некоторых проблем, имеющих 
жизненно важное значение для всего мирового 
сообщества, постоянно подрывают престиж и 
авторитет Организации.

43. Существенно необходимо, чтобы соблюдал­
ся принцип равноправия членов и справедливого 
географического представительства. В этом 
отношении Совет Безопасности как орган, несу­
щий главную ответственность за поддержание 
мира и безопасности, нуждается в преобразова­
нии. Он не должен более служить вотчиной ве­
ликих держав, которые могут применять право 
вето по своему усмотрению в целях защиты своих 
интересов и интересов своих союзников. Лишь 
на прошлой неделе в Совете Безопасности пред­
ставитель Соединенного Королевства использо­
вал право вето для защиты незаконного расистс­
кого режима Южной Родезии. Совет Безопас­
ности должен быть преобразован в такой орган, 
который полностью отвечал бы изменившимся 
обстоятельствам. В этих целях, может быть, 
стоит пересмотреть критерии, определяющие 
право на избрание новых постоянных членов, 
и обеспечить, чтобы они основывались не на 
военной и экономической мощи, а на принципе 
справедливого географического представи­
тельства. Во всяком случае, развивающиеся 
страны вносят существенный вклад в экономи­
ческое процветание некоторых постоянных чле­
нов Совета Безопасности. Мы также не согласны 
с тем, что экбномическая мощь обязательно пред­
полагает здоровые принципы политической мора­
ли. Мы считаем, что назрела необходимость уве­
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личить число постоянных представителей с тем, 
чтобы в Совете были представлены и другие гео­
графические районы.

44. В то же время мы убеждены в том, что необ­
ходимо принять срочные меры с целью отменить 
право вето или по крайней мере предотвратить 
злоупотребление этим правом. Вызывает беспо­
койство, что при выполнении своего священного 
долга Организация, состоящая из 132 государств- 
членов, может оказаться бездейственной в ре­
зультате того, что какое-тб одно государство, 
являющееся постоянным членом Совета Безопас­
ности, может применить, невзирая на сложность 
рассматриваемой ситуации, право вето.

45. В заключение я хочу вновь подтвердить, что 
Замбия поддерживает Организацию Объединен­
ных Наций и обязуется поддерживать любые 
усилия, направленные на ее укрепление. Я искрен­
не надеюсь, что наша Организация будет про­
должать содействовать сотрудничеству между­
народного сообщества и способствовать делу 
свободы человека, мира и справедливости.

46. Г-Н Сваран СИНГХ (Индия) [говорит по- 
английски): Г-н Председатель, от имени Индии 
примите наши самые сердечные поздравления по 
поводу избрания вас на пост Председателя 
двадцать седьмой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Избрав вас, государства-члены признали ваш 
личный опыт и мудрость, а также дали высокую 
оценку борьбе и достижениям Польского народа. 
Индия поддерживает тесные, дружественные от­
ношения с Польшей, и я хочу заверить вас в том, 
что мы будем всячески содействовать вам при 
выполнении ваших ответственных обязанностей.

47. Я также хотел бы отдать должное покидаю­
щему пост Председателя министру иностранных 
дел Индонезии Адаму Малику за терпение и пре­
данность, с которыми он руководил нашей ра­
ботой в ходе прошлой сессии.

48. Мы помним долгие годы, которые посвятил 
служению Организации Объединенных Наций 
У Тан, за что его всегда будут вспоминать с 
любовью и восхищением. В то же время мы 
приветствуем нашего Генерального секретаря 
г-на Вальдхайма. Его энергия и целеустремлен­
ность получили признание еще до его избрания в 
конце нашей прошлой сессии. С тех пор его 
неутомимые усилия, направляемые на выполне­
ние своих обязанностей, снискали ему глубокое 
уважение. Мы желаем ему дальнейших успехов.

49. В этом году Индия празднует двадцать пятую 
годовщину своей независимости. В 1947 году 
в результате длительной борьбы нашего народа 
мы стали независимыми. В последующие годы 
большинство стран, находившихся под колони­
альным господством, добилось свободы, и у 
молодых независимых стран появилась общность 
интересов в стремлении к справедливости и про­
грессу. За прошедшую четверть века мы сталки­
вались с многочисленными трудностями и по­
знали радость их преодоления. Сегодня мы

более едины и непреклонны, чем когда-либо за 
последние 25 лет.. Укрепилась наша вера в де­
мократию, стали более ясными наши цели, на­
правленные на улучшение жизни нашего народа, 
тверже стала решимость добиться этих целей. 
Мы отдаем себе отчет, что мы должны опираться 
главным образом на собственные ценности и 
ресурсы для того, чтобы укрепить экономику и 
ускорить темпы нашего развития. Основная тя­
жесть этого бремени должна лечь на наши плечи, 
как, по существу, это было и в прошлом. В то же 
время мы считаем, что, для того чтобы избавить 
человечество в целом от бедности и нищеты, 
жизненно необходимо международное сотруд­
ничество. Наша революция в Индии завершится 
только тогда, когда всему индийскому народу 
будет полностью гарантирована экономическая 
и социальная справедливость. Руководствуясь 
этим, мы стремимся только к одному — сотруд­
ничеству и дружбе со всеми на равной основе.

50. Индия твердо придерживается политики не­
присоединения и мирного сосуществования. 
Это не означает и не может означать, что занима­
емая нами позиция находится точно посередине 
между крайними точками зрения по международ­
ным проблемам. В своей политике неприсоеди­
нения Индия исходит из необходимости для со­
временного мира максимально расширять зону 
мира, ослаблять напряженность и обеспечив.=ть 
стабильность и справедливость. Мы верим в су­
веренное равенство всех народов и не признаем 
превосходства какой бы то ни было страны. Наша 
дружба открыта для всех стран на равных ус­
ловиях. Мы верим в сотрудничество равных, 
а не в сотрудничество, основанное на господстве 
одной страны над другой. Эта политика определя­
ет наше отношение ко всем странам, и в дальней­
шем мы будем руководствоваться ею в отноше­
ниях с нашими соседями.

51. Прошлый год был отмечен значительной 
разрядкой напряженности в отношениях между 
странами, большими и малыми. Встречи руко­
водителей в Москве и Пекине, соглашение между 
Советским Союзом и Соединенными Штатами, 
особенно об ограничении стратегических воору­
жений,— все это знаменует обнадеживающий 
отход от существовавшей ранее бесплодной, а 
порой и опасной конфронтации. Открылись перс­
пективы разрядки напряженности в Европе. 
Некоторые последние события в Азии дают все 
большие основания надеяться на то, что наша 
часть мира также вскоре добьется большего по­
нимания и сотрудничества. В этой улучшенной 
обстановке наша цель будет заключаться в том, 
чтобы обеспечить постоянное стремление к рас­
ширению круга вопросов, по которым возможны 
понимание и примирение.

52. Весь мир все более решительно отвергает 
концепции разделения мира на сферы влияния 
под лозунгом равновесия сил и господства более 
мощных держав над малыми странами. Генераль­
ный секретарь отметил в этой связи в своем со­
держательном введении к докладу о работе Ор­
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ганизации [А187011АМ.1], что идея поддержания 
мира и безопасности с помощью согласованных 
действий великих держав устарела, если не от­
жила. Нынешний процесс разрядки напряженнос­
ти может привести к полезным и прочным ре­
зультатам лишь в том случае, если великие дер­
жавы перестанут пренебрегать интересами стран, 
которые должны принять участие в этом процес­
се. Неприсоединившиеся страны давно стреми­
лись к таким контактам и консультациям, которые 
по существу имеют место в настоящее время. 
В то же время они неоднократно подчеркивали, 
что если соглашения заключаются не на основе 
широких консультаций, то тем самым ставится 
под угрозу подлинная независимость.

53. Более целенаправленное и решительное 
стремление к развитию двусторонних контактов 
для решения многих международных проблем — 
обнадеживающий фактор последнего времени. 
В прошлом очень часто интересы третьих стран 
стояли на пути урегулирования проблем, которого 
можно было добиться на основе консультаций 
между непосредственно заинтересованными сто­
ронами. Подобные примеры еще существуют 
и в наши дни. Тем не менее в таких далеко 
отстоящих друг от друга районах, как Централь­
ная Европа, Северная Африка, Западная Африка 
и Азия, усилиями непосредственно заинтересован­
ных стран были достигнуты соглашения об урегу­
лировании ряда проблем. По нашему мнению, 
такое урегулирование проблем на двусторонней 
и взаимной основе может укрепить мир, безопас­
ность и независимость.

54. С этой точки зрения недавние тенденции 
в отношениях между Индией и Пакистаном сви­
детельствуют о существенном отходе от того 
прошлого, характерными чертами которого, к 
сожалению, были враждебность и подозритель­
ность. Прямые переговоры явились более на­
дежным средством, позволяющим нам урегу­
лировать и разрешить наши проблемы на благо 
широких масс населения этого района. Искренне 
стремясь к прочному миру и добрососедским 
отношениям, мы приступили в феврале этого 
года к переговорам с Пакистаном, которые за ­
вершились 3 июля 1972 года подписанием 
соглашения в Симле. Оба правительства со­
гласились, что все проблемы между ними должны 
быть урегулированы мирными средствами на 
основе взаимных консультаций.

55. Президент Пакистана и премьер-министр 
Индии выразили полную решимость и обязались 
оказывать всестороннюю поддержку добросовест­
ному претворению в жизнь соглашения, подписан­
ного в Симле. Для этой цели посредством взаим­
ных консультаций и дискуссий должны быть до­
стигнуты дальнейшие соглашения. Применение 
силы было полностью исключено. Они также со­
гласились, что обе стороны будут соблюдать 
в Джамму и Кашмире всю линию контроля, как 
она существовала во время прекращения огня, 
17 декабря 1971 года. Оба правительства пред­
принимают шаги для претворения в жизнь этого

соглашения, и когда несколько недель назад 
возникли некоторые сомнения и трудности, они 
также были разрешены путем прямых перегово­
ров. Время от времени для установления линии 
контроля встречались представители военных 
командований. Достигнуто соглашение об уста­
новлении почти всей линии, за исключением 
небольших участков, общая площадь которых 
составляет лишь несколько квадратных миль. 
Мы предложили пакистанской стороне провести 
совместную инспекцию и наблюдение, где это 
необходимо, с целью завершить установление 
линии. Мы надеемся, что в ближайшее время 
встретятся представители военного командова­
ния обеих сторон для того, чтобы закончить эту 
работу в оставшихся небольших районах путем 
совместных встреч, совместных инспекций и наб­
людения там, где это необходимо. Мы надеемся, 
что в ближайшем будущем будет установлена 
вся линия. По имеющейся договоренности после 
выполнения этой задачи последует взаимный вы­
вод войск. В то же время имел место обмен 
больными и ранеными военнопленными, а также 
теми гражданскими лицами, которые находились 
ПОД охраной Индии или Пакистана в начале бое­
вых действий в западном секторе.

56. Вполне естественно, что в результате воору­
женного конфликта появились некоторые проб­
лемы, и оба правительства согласились, что эти 
проблемы, а также другие основные неразрешен­
ные вопросы, касающиеся двух стран, будут 
урегулированы' взаимным соглашением. Для 
достижения этой цели намечена серия встреч 
на разных уровнях. Горячая пбддержка подпи­
санного в Симле соглашения со стороны между­
народного сообщества поможет усилиям обоих 
правительств и их руководителей терпеливо до­
биваться достижения прочного мира.

57. Подписанное в Симле соглашение — это 
первый важный и плодотворный шаг в поисках 
взаимопонимания и сотрудничества между Ин­
дией и Пакистаном. Полное к эффективное прет­
ворение этого соглашения в жизнь должно со­
здавать в обеих странах условия, которые позво­
лят их народам использовать свои ресурсы и энер­
гию для выполнения насущной задачи повышения 
благосостояния. У народов Индии и Пакистана 
много общих интересов и надежд, и они хотели 
бы жить как добрые соседи. Поэтому подписан­
ное в Симле соглашение получило широкую под­
держку со стороны народов обеих стран.
58. Появление Бангладеш в качестве суверенного 
государства должно сыграть жизненно важную 
роль в укреплении мира, стабильности, безопас­
ности и прогресса на субконтиненте. Мы привет­
ствуем Бангладеш как равного партнера в ре­
шении этой общей задачи стран нашего региона. 
Мужество и героизм народа Бангладеш явятся 
залогом успешного восстановления этой страны.

59. Мы глубоко сожалеем, что Бангладеш не 
смогла занять свое место на открытии нашей сес­
сии Генеральной Ассамблеи. Страна с населением 
в 75 миллионов человек уже получила призна­
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ние со стороны 90 других суверенных государств 
и заняла свое законное место на многих Между­
народных форумах. Скорейшее принятие Бангла­
деш в Организацию Объединенных Наций еще 
более укрепит систему Организации Объединен­
ных Наций, усилит принцип универсальности 
нашей Организации и будет способствовать нор­
мализации отношений между странами субкон­
тинента и обеспечению мира и согласия в этом 
регионе. Мы убеждены в том, что Генеральная 
Ассамблея может многое сделать для достижения 
этой цели, побудив Совет Безопасности пере­
смотреть заявление Бангладеш о приеме ее в 
члены Организации Объединенных Наций.

60. Мы искренне надеемся, что Пакистан и Банг­
ладеш, проявив понимание, смогут в кратчайший 
срок разрешить все совместные проблемы на 
основе взаимопонимания и как равные, суверен­
ные государства.

61. С глубоким удовлетворением мы отмечаем, 
что отношения Индии с другими соседними стра­
нами становятся все оолее тесными и тем самым 
помогают укреплять силы мира и прогресса в Юж­
ной Азии. Однако необходимого и ожидаемого 
улучшения отношений между Индией и Китаем 
не отмечено. Со своей стороны, мы всегда гото­
вы — и об этом мы заявляли в прошлом — вос­
становить нормальные отношения с Китаем и 
улучшить их в наших общих интересах и при 
взаимном уважении. На фоне нормализации и 
разрядки напряженности, которые происходят 
в Азии и других частях мира, такое улучшение 
китайско-индийских отношений становится, по 
нашему мнению, все более желательным.

62. Вполне естественно, что я несколько более 
подробно остановился на важных событиях, 
происходящих на Индийском субконтиненте, 
на состоянии отношений с некоторыми нашими 
непосредственными соседями и на их надеждах 
на мир и прогресс. Для нас это самые близкие 
вопросы. Теперь я должен вкратце рассмотреть 
некоторые другие жизненно важные международ­
ные проблемы.

63. То, что в этом зале присутствуют представи­
тели 132 государств, заставляет нас особенно ост­
ро осознать отсутствие здесь представителей 
многих обширных районов мира, все еще нахо­
дящихся под колониальным господством. Мы 
также не можем игнорировать тот факт, что в 
нескольких странах широко проповедуется и 
практикуется расизм. Решение этих проблем 
потребует ответственности и сотрудничества, 
которые, к сожалению, все еще отсутствуют. 
Делегация Индии сделает все возможное для 
того, чтобы совместно с другими выработать 
любые практические меры, которые Организация 
Объединенных Наций сможет претворить в жизнь. 
Мы будем продолжать оказывать поддержку 
борьбе за независимость, которую ведут народы 
всех колониальных территорий, включая Нами­
бию, Зимбабве, Анголу, Мозамбик и Гвинею 
(Бисау). Мы никогда не ослабим наших усилий.

направленных на ликвидацию расовой дискри­
минации, где бы и когда бы она ни проявля­
лась. Благодаря проведению зимой этого года 
заседаний Совета Безопасности в Аддис-Абебе, 
представилась хорошая возможность сконцент­
рировать внимание на этих проблемах. Мы с 
интересом ждем результатов усилий Генерального 
секретаря в отношении Намибии, а также более 
эффективного использования возможностей, 
которыми располагают Комиссар и Совет по 
Намибии.

64. Обстановка, создавшаяся в настоящее время 
в Уганде, не может не вызывать у всех нас 
серьезного беспокойства. Приказ об изгнании 
лиц азиатского происхождения ставит перед 
ними проблемы преимущественно гуманного 
характера, которые могут быть разрешены лишь 
в духе сострадания и понимания. Людям, которые 
подлежат изгнанию, необходимо предоставить 
достаточное время, чтобы они смогли подобаю­
щим образом завершить свои дела и безопасно 
выехать из страны. В подавляющем большинстве 
эти люди жили там на протяжении поколении, и 
необходимо разрешить им взять с собой личное 
имущество и другие ценности в разумном коли­
честве, с тем чтобы они получили возможность 
начать свою жизнь в других странах с некоторой 
долей надежды и уверенности. Мы надеемся, 
что правительство Уганды учтет эти гуманные со  ̂
ображения и сделает все возможное, чтобы с 
должным уважением отнестись к личному досто­
инству и имущественным правам этих несчастных 
людей и уменьшить тем самым их страдания. 
Любая помощь, которую могут предоставить 
другие страны для разрешения этой проблемы, 
несомненно, будет приветствоваться. Со своей 
стороны, Индия делает все от нее зависящее.

65. Мы должны обеспечить, чтобы наша соли­
дарность в общей борьбе против расовой дис­
криминации и колониального господства не была 
подорвана. Поскольку мы все согласны с тем, 
что расовая дискриминация является злом, с 
которым следует бороться, мы не можем не вы­
ступать против нее, какую бы форму она ни при­
нимала.

66. На Ближнем Востоке продолжают нарастать 
напряженность и ожесточенность, которые, как 
показали недавние события, выливаются в бес­
смысленные и жестокие акты репрессалий и 
террора, беспрецедентные по своим масштабам. 
Усилия посла Ярринга и нашего Генерального сек­
ретаря еще не привели ни к каким результатам, 
а тем временем Израиль упорно продолжает 
укреплять свои позиции, совершенно не считаясь 
с правом и интересами арабов и палестинцев. 
Израиль постоянно чинил препятствия всем по­
пыткам добиться прогресса в деле мирного раз­
решения этой проблемы в соответствии с резо­
люцией 242 (1967) Совета Безопасности и создал 
такую обстановку, при которой угроза между­
народному миру и безопасности увеличивается 
с каждым днем, достигая зловещих размеров. 
Мы также хотели бы спросить, почему постоян­
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ные члены Совета Безопасности в течение меся­
цев не могут собраться перед лицом этой ухуд­
шающейся обстановки и этой серьезной проблемы.
67. Индия твердо выступает против вмешатель­
ства во внутренние дела государств со стороны 
каких-либо держав с целью помешать тому или 
иному народу самостоятельно решить свою судь­
бу или выбрать форму правительства по своему 
усмотрению. Трагедия во Вьетнаме является 
примером затянувшегося отрицания этого ос­
новного права народа в наиболее грубой форме. 
Мы не можем не выразить сурового осуждения и 
глубокого беспокойства по поводу продолжаю­
щихся и все более интенсивных артиллерийских 
обстрелов и воздушных бомбардировок, которым 
подвергаются мирные жители, женщины и дети, 
их города, села и дома, а также по поводу бес­
смысленного разрушения портов, фабрик и за­
водов, уничтожения урожаев, лесов и всех других 
средств существования. Мы уже давно и после­
довательно выражаем ту точку зрения, что сила 
и иностранная военная интервенция не могут 
положить конец этой проблеме. Эту точку зре­
ния разделяет большое и всевозрастающее чис­
ло стран. Недавние события свидетельствуют 
о том, что Соединенные Штаты Америки также 
начинают соглашаться с ней. Мы считаем, что 
предложение из семи пунктов, выдвинутое 
Временным революционным правительством Рес­
публики Южный Вьетнам, служит разумной ос­
новой для мирных переговоров. В данных обстоя­
тельствах продолжение жестоких и интенсив­
ных бомбардировок в Индокитае должно выз­
вать наш самый решительный протест.

68. Мы сожалеем о занятой Сайгоном позиции 
отказа от сотрудничества, которая сулит мало 
надежд на достижение прогресса в деле мир­
ного урегулирования этой проблемы. Независи­
мость, целостность и неприсоединение трех госу­
дарств Индокитая имеют жизненно важное 
значение для дела мира и прогресса в Азии. 
Женевские соглашения'° обеспечили основу, 
позволяющую достичь этих целей. Отказ сай- 
гонского правительства предоставить визу Пред­
седателю Международной комиссии по наблюде­
нию и контролю во Вьетнаме является наглядным 
примером нарушения данных обязательств.

69. Мы разочарованы тем, что в ходе своей рабо­
ты в прошедшем году Совещанию Комитета по 
разоружению не удалось довести до конца даже 
ограниченные меры. Учитывая связь между ук­
реплением международной безопасности, разо­
ружением и экономическим развитием, мы ожи­
даем, что энергично будут преследоваться цели 
свертывания и прекращения гонки вооружений, 
особенно 'ГОНКИ ядерных вооружений, ликвида­
ции ядерного и других видов оружия массового 
уничтожения и достижения всеобщего и полного 
разоружения под эффективным международным 
контролем. Мы уже излагали нашу общую пози-

С оглаш ение о прекращ ении  военных действий 
в И ндокитае, подписанное в Ж еневе 20 ию ля 1954 
года.

цию в поддержку созыва после соответствующей, 
подготовки всемирной конференции по разору­
жению с участием всех государств, и мы с нетер­
пением ждем конструктивного обсуждения этого 
вопроса в ходе текущей сессии.

70. В отношении проблемы укрепления между­
народной безопасности и связанных с ней вопро­
сов мы убеждены, что наши прения позволят нам 
более плодотворно претворить в жизнь идеи, 
воплощенные в самой Декларации [резолюция 
2734 (XXV)] ,  с учетом тех дополнений, которые 
могут быть необходимы.

71. Принятие Генеральной Ассамблеей резолю­
ции 2832 (XXVI) об объявлении Индийского 
океана зоной мира явилось примером творчес­
кого развития Декларации об укреплении между­
народной безопасности. Создание зон мира и 
сотрудничества, свободных от военной конкурен­
ции и вмешательства со стороны великих держав, 
а также предусмотренная в связи с этим лик­
видация баз должны рассматриваться как часть 
законных региональных усилий, направленных 
на укрепление международной безопасности. 
Моя делегация готова поддержать дальнейшие 
шаги, с тем чтобы сделать эту Декларацию более 
значимой и действенной, и готова сотрудничать 
с другими делегациями в достижении этой цели.

72. Конференция Организации Объединенных 
Наций по проблемам окружающей человека 
среды, состоявшаяся в июне в Стокгольме, про­
будила надежды и одновременно вызвала опа­
сения. Предотвращение загрязнения окружающей 
среды является предметом общей заинтересован­
ности всего человечества. Однако развивающиеся 
страны не могут согласиться ни с какими дово­
дами, которые превращают борьбу с загрязне­
нием окружающей среды в предлог для оправда­
ния замедленного роста более бедных стран.

73. Выступая на Конференции, премьер-министр 
Индии указал, что «окружающая среда не может 
быть улучшена в условиях нищеты. В свою оче­
редь, невозможно избавиться от нищеты, не ис­
пользуя достижения науки и техники».

74. Для основной массы человечества нищета про­
должает представлять большую опасность, чем 
загрязнение окружающей среды. Подлинный 
итог Стокгольмской конференции заключается 
в том, что мы должны приступить к поискам 
такого мира, в котором не будет места нищете и 
загрязнению. Мы считаем, что следует вырабо­
тать программу на всемирной основе с целью 
помочь странам эффективно удовлетворять тре­
бования растущих населенных пунктов и улуч­
шать условия жизни в существующих пунктах 
путем создания фонда развития поселений.

75. Мирное использование морского дна, а также 
богатых и до сих пор нетронутых его рес;^рсов 
в интересах всего человечества остается для нас 
вопросом большого значения. Мы смеем надеять­
ся, что подготовительная работа, доверенная 
Комитету Организацией Объединенных Наций
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ПО морскому дну1‘, будет иметь своим результа­
том созыв в ближайшее время конференции по 
морскому праву.

76. Недавние события в мировой экономике и в 
валютной области вызвали у всех нас глубокую 
озабоченность и указали на необходимость созда­
ния более прочной и справедливой мировой ва­
лютной системы. Не следует забывать, что миро­
вая экономика не может быть оздоровлена, если 
мы будем концентрировать все наше внимание 
только на платежных проблемах процветающих 
стран. Валютные и торговые проблемы и проб­
лемы развития тесно взаимосвязаны, и разви­
вающиеся страны кровно в них заинтересованы.

I Поэтому развивающиеся страны должны прини­
мать всестороннее участие в любом процессе 
принятия решений, затрагивающих будущее 
международной валютной системы, ибо только 
в;таком случае будут полностью соблюдены их 
законные интересы.

77. На прошлой неделе состоялось ежегодное со­
вещание Международного валютного фонда* 
на котором было проявлено некоторое понима­
ние этой проблемы и создан Комитет управляю­
щих, в котором более широко представлены раз­
вивающиеся страны. Мы считаем, что в ближай­
шее время следует установить связь между спе­
циальным правом заимствования и дополнитель­
ным финансированием развития, за которую мы 
всегда выступали и необходимость которой ши­
роко признается в настоящее время.

78. Индия принимала участие в работе третьей 
сессии ЮНКТАД, состоявшейся в этом году в 
Сантьяго, и возлагала на нее большие надежды. 
Трудно преувеличить необходимость срочных 
действий, вытекающих из решений, которые были 
приняты на этой конференции. Возможно, еще 
рано давать окончательную оценку результатам 
этой конференции, однако ясно, что многие тор­
говые и связанные с торговлей вопросы, которые 
волнуют развивающиеся страны, остались нере­
шенными. Вот почему необходимо постоянно при­
лагать всесторонние усилия, чтобы оправдались 
те высокие надежды, которые возлагались на эту 
конференцию.

79. Два года назад моя делегация имела воз­
можность подчеркнуть большое значение приня­
тия Генеральной Ассамблеей Международной 
стратегии развития на 70-е годы. Однако нельзя 
сказать с какой-либо степенью уверенности, что 
обязательства, лишь недавно добровольно взя­
тые международным сообществом, энергично пре­
творяются в жизнь. Более того, в выполнении це­
лей и задач, поставленных на Десятилетие, от­
мечается некоторый спад, а интересы разви­
вающихся стран учитываются в последнюю оче-

' '  Комитет по мирному использованию  д н а  морей 
и океанов за  пределам и  действий национальной 
ю рисдикции.

12 Д в а д ц а т ь  седьмое еж егодное совещ ание Со­
вета управляю щ их М еж дународного  валю тного 
ф онда, состоявш ееся в В аш ингтоне 25—29 сентября 
1972 года.

редь. Поэтому в оставшиеся годы этого Десяти­
летия всем нам необходимо наверстать упущен­
ное время и разработать эффективную и конк­
ретную программу международного сотрудничест­
ва в экономической области.
80. В то же время необходимо также уделить 
особое внимание постоянному и хорошо скоор­
динированному пересмотру и оценке претворения 
в жизнь Стратегии развития. Мы надеемся, что 
два недавно созданных комитета Экономического 
и Социального Совета — Комитет по пересмотру 
и оценке и Комитет по науке и технике для раз­
вития смогут внести эффективный вклад в эту 
область в тесном сотрудничестве с ЮНКТАД и 
Организацией Объединенных Наций по промыш­
ленному развитию (ЮНИДО), которые уже 
осуществляют полезную деятельность в этом от­
ношении.
81. Наша повестка дня включает около ста пунк­
тов, а я остановился лишь на ограниченном 
количестве вопросов. Однако мы отдаем себе 
отчет в том, что многие другие проблемы, неза­
висимо от того, включены они в повестку дня 
или нет, вызывают беспокойство и трудности 
во многих частях мира. Генеральный секретарь 
во введении к своему докладу о работе Органи­
зации [87011Ас1й.1] изложил свое мнение в от­
ношении основных аспектов современной меж­
дународной жизни и перспектив на будущее.

82. Прежде чем закончить свое выступление, я 
хотел бы коснуться внутренних проблем, с кото­
рыми Индии пришлось иметь дело за последний 
год.

83. Как я сказал здесь год назад [1940-е засе­
дание], начало 1971 года было связано у нас с 
большими надеждами и все же в течение всего 
года мы сталкивались с бесчисленными, а порой 
почти непреодолимыми трудностями. Оказавшись 
перед лицом самых ужасных трудностей и чело­
веческой трагедии, индийский народ продемон­
стрировал замечательное единство и решимость. 
За три месяца, прошедшие после прекращения 
огня, почти все десять миллионов беженцев 
возвратились в свои дома в новом независимом 
государстве Бангладеш. Несмотря на ограничен­
ность наших ресурсов, мы всячески содействовали 
Бангладеш в выполнении титанической задачи по 
оказанию помощи населению и восстановлению 
хозяйства.

84. В настоящее время индийский народ повы­
шает эффективность сельскохозяйственного и 
промышленного производства. Правительство 
Индии разработало программы, призванные обес­
печить для всего индийского народа большую 
социальную справедливость и более достойные 
человеческие ценности. В этом великом на>1инании 
правительство и народ Индии обращают свои 
взоры к Организации Объединенных Наций, видя 
в ней постоянный источник вдохновения и широ­
кое Поле для сотрудничества.
85. И все же по различным причинам нашу Ор­
ганизацию постоянно пытаются ослабить, если
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не сказать подорвать. Некоторые ищут в ней 
поддержки своим произвольным действиям, дру­
гие создают проблему из вопросов финансиро­
вания, третьи пытаются использовать ее, чтобы 
оправдать свою внутреннюю политику. Кое-кому 
все это может показаться закономерным, однако 
такие развивающиеся страны, как Индия, видят 
в Организации оплот, призванный защитить 
международный мир и безопасность и обеспе­
чить прогресс. Для этой цели нельзя придер­
живаться великих принципов Устава выборочно: 
они должны восприниматься в своей совокуп­
ности и применяться реалистично в каждой 
данной обстановке. У Тан уже обращал внима­
ние на эту проблему, и мы искренне надеемся, 
что в будущем удастся разработать такую жиз­
неспособную систему, в которой кажущиеся 
противоречия между принципами Устава не будут 
более стоять на пути разрешения некоторых меж­
дународных проблем нашего времени.

86. Подобный шаг, предпринятый наряду с более 
широким и совместным использованием дости­
жений современной науки и техники, вполне мо­
жет превратить в реальность мечту, ради которой 
была создана наша Организация; Необходимо 
тщательно изучить вопрос о том, как сделать 
нашу Организацию более представительной, 
более действенной и более отвечающей многочис­
ленным нуждам народов всего мира.

87. Наконец, я просто хочу сказать, что, несмот­
ря на множество неудач и разочарований, многие 
миллионы людей Индии смотрят на нашу Орга­
низацию с верой и надеждой и желают, чтобы 
нынешняя сессия Генеральной Ассамблеи явилась 
еще одним шагом, каким бы скромным он ни 
был, на пути к достижению мира, справедливости 
и прогресса.

88. Г-н УИКС (Либерия) {говорит по-английски) : 
Мне доставляет большое удовольствие впервые 
занять место на трибуне среди блестящей плеяды 
представителей, которые уже выступали и кото­
рым еще предстоит выступать перед этой высокой 
Ассамблеей, работающей под руководством 
такого проницательного ученого и государст­
венного деятеля, каким является г-н Станислав 
Трепчиньский. Поэтому я считаю своим долгом 
в первую очередь выразить вам, г-н Председа­
тель, от имени моей делегации и от себя лично 
самые сердечные поздравления по поводу того 
единодушия и доверия, с которым члены Ассамб­
леи выделили вас среди ваших выдающихся 
коллег для руководства работой двадцать седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объ­
единенных Наций.

89. Наше глубокое восхищение вами как общест­
венным и государственным деятелем является 
залогом того, что нынешняя сессия под вашим 
руководством поможет народу перейти от узких 
национальных концепций к планетарным концеп­
циям свободы, справедливости для всего челове­
чества и суверенного равенства всех государств. 
Мы заверяем вас, что ваш успех и достижения

этой сессии Генеральной Ассамблеи ожидаются с 
безграничной гордостью и верой.

90. Теперь позвольте мне,, г-н Председатель, по 
достоинству оценить деятёльнос/ь вашего про­
славленного предшественника | -̂на Адама Ма­
лика, который руководил, работой двадцать ше­
стой сессии нашей Ассамблеи с политической муд­
ростью и дипломатическим тактом. Его голос и 
действенный председательский молоток надолго 
запомнятся всем, кто был здесь.

91. Мы все высоко ценим ту преданность и само­
отверженность, с которыми У Тан служил Ор­
ганизации в качестве Генерального секретаря. Он 
был международным гражданским служащим 
крупного масштаба и блестящим оратором, со­
средоточивавшим свои усилия на мероприятиях, 
которые значительно повысили социальное благо­
состояние и надежды на развитие развивающих­
ся стран. И не его вина, что многие надежды и 
мочты нашего поколения остаются неосуществ­
ленными.

92. Но мы очень счастливы, что У Тана сменил 
человек, чьи смелые начинания, сильный харак­
тер, глубокая самоотверженность и широкий 
кругозор открывают надежды на будущее нашей 
Организации. Г-н Курт Вальдхайм в качестве Ге­
нерального секретаря занялся проблемами и недо­
статками Организации с редкой в политике 
откровенностью. Мы искренне надеемся, что ему 
будут оказаны поддержка и содействие со сто­
роны всех государств-членов, особенно со 
стороны великих держав, с тем чтобы условия 
жизни народов мира могли быть улучшены, 
мир и безопасность — достигнуты и сохранены, 
а вера в Организацию Объединенных Наций — 
восстановлена.

93. Миссия нашей Организации заключается 
в служении нашей беспокойной планете в деле 
достижения мира и социальной справедливости. 
Организация должна являться центром усилий, 
направляемых на урегулирование споров, при­
мирение позиций, разрешение проблем и ликви­
дацию несправедливости, которая порождает 
войны, страх и неуверенность. Начавшаяся 
работа нынешней сессии Ассамблеи показывает, 
что, несмотря на имевшие место в прошлом кон­
фронтации и конфликты «холодной войны», 
имеются признаки того, что международные от­
ношения развиваются в направлении к сближе­
нию и сотрудничеству. Моя делегация убеждена, 
что если эта тенденция будет развиваться, то 
человечество может ожидать достижения такого 
мира, в котором может быть обеспечен и сохра­
нен подлинный мир, установлена социальная 
справедливость, обеспечен лучший уровень жиз­
ни и вновь утверждены основные права человека, 
достоинство и ценность человеческой личности.

94. Однако оптимизм, порожденный последними 
событиями, исчезает из-за растущей сложности 
проблем, которые упорно не поддаются решению. 
Некоторые из этих проблем стали постоянными 
в повестке дня Генеральной Ассамблеи, другие
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проблемы Ассамблея не решается включать в по­
вестку дня, но мы не можем не осознать уместно­
сти и необходимости их обсуждения.
95. Если оглянуться назад, то можно сказать, 
что в этом несовершенном мире у Организации 
имеется ряд достижений, которыми она может 
гордиться.
96. Во-первых, был ускорен процесс деколониза­
ции под эгидой Организации Объединенных 
Наций. Благодаря существованию Организации 
Объединенных Наций в распоряжении антиколо­
ниальных сил оказался мощный институт, с по­
мощью которого выражается мировое обществен­
ное мнение. Колониальные державы не могут бо­
лее править другими народами с практически 
неограниченной свободой, как они делали это 
до создания Организации. Не стало ни священных 
коров, ни священных пастбищ. Ни одной коло­
ниальной державе не удалось избежать проверки 
и критики со стороны мирового сообщества в 
отношении их колониальных территорий. Дер­
зость и снисходительность, с которыми эти дер­
жавы правили большинством колониальных на­
родов, были умерены, и практически все коло­
ниальные державы стали с большим пониманием 
относиться к требованиям народов, находящихся 
под их господством.
97. Во-вторых, операции Организации Объеди­
ненных Наний по поддержанию мира, хотя они 
еще далеки от совершенства, значительно умень­
шили опасность конфронтации сверхдержав. 
Ближневосточный конфликт, кризис в Конго, 
война в Кашмире, кипрские проблемы сразу же 
приходят на ум в качестве примеров действенно­
сти операций Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира.
98. В-третьих, Организация Объединенных Наций 
и ее специализированные учреждения внесли и 
продолжают вносить, вклад в дело развития 
развивающихся стран в различных областях 
деятельности, содействуя построению гораздо 
более здорового и дееспособного общества.

99. В-четвертых, Организация Объединенных 
Наций служила весьма полезным форумом для 
обсуждения международных разногласий, 
давая возможность спорящим сторонам с достоин­
ством отказаться от позиций, которых они при­
держивались прежде.

100. В-пятых, и это стало особенно заметно в 
последние месяцы, были преодолены некоторые 
трудности в отношениях между великими держа­
вами, которые, по-видимому, прилагают добро­
совестные усилия для устранения некоторых раз­
деляющих их идеологических, этнических и других 
барьеров. Открылась эра переговоров, диалогов 
и контактов, и двадцать седьмая сессия Гене­
ральной Ассамблеи была созвана в знаменатель­
ное время с точки зрения перспективы мира.

101. Советский Союз и Соединенные Штаты 
добились некоторого понимания в деле достиже­
ния культурного и торгового соглашения; Сое­
диненные Штаты и Китайская Народная Респуб­

лика после 25 лет изоляции устраняют разделяю­
щие их барьеры; увеличивается количество чле­
нов Европейского экономического сообщества; 
подписана Ковенция о контроле над биологичес­
ким оружием'®; провозглашен Договор, запре­
щающий размещение оружия массового уничто­
жения на дне морей и океанов'^; подписан Дого­
вор о нераспространении ядерного оружия [ре­
золюция 2373 (XXII)]' ,  продолжаются перего­
воры об ограничении стратегических вооружений; 
развивается сотрудничество во многих других 
областях.

102. Таким образом, мы можем сказать, что до­
стижения Организации Объединенных Наций, 
сколь бы ограниченными они ни были, служат 
подтверждением того факта, что человек распо­
лагает возможностями, позволяющими ему до­
биться плодотворной деятельности международ­
ного сообщества. Принимая во внимание эти 
достижения и события, а также учитывая уве­
ренность моей страны в том, что человек обладает 
огромными возможностями творить добро, деле­
гация Либерии обращается к сессии Генеральной 
Ассамблеи с призывом по-новому взглянуть на 
сложившуюся в мире ситуацию, воспользовать­
ся возможностью достижения более жизнеспо­
собного и согласованного международного поряд­
ка, предпринять конкретные и важные меры для 
достижения целей Устава Организации Объ^'ди- 
ненных Наций.

103. Сейчас мир сталкивается с рядом острых 
проблем, которые требуют срочного рассмотрения.

104. В развивающихся странах по-прежнему на­
блюдается ухудшение условий торговли: мировые 
цены на их сырьевые товары неуклонно падают, 
в то время как цены на промышленные товары, 
которые они импортируют, постоянно растут. 
Уплачивая все больше и больше за товары, им­
портируемые из развитых стран, и получая все 
меньше за экспорт сырья, развивающиеся страны 
оказались в положении, при котором они не могут 
должным образом справиться с такими проблема­
ми, как недостаточное питание, нищета, голод, 
болезни, невежество, рост народонаселения и 
загрязнение окружающей среды, которые неиз­
бежно оказывают отрицательное воздействие на 
нормальное функционирование человеческого 
общества.

105. Эта проблема носит международный харак­
тер, и подобно всем другим международным 
проблемам она требует решения на международ­
ном уровне. Хотя и существует мнение, что опора 
на собственные силы является ключевым факто­
ром прогресса, развивающиеся страны не в со­
стоянии «двигаться по пути прогресса самостоя-

Конвенция о запрещ ении  разраб отки , произ­
водства и накопления зап асо в  бактериологического 
(биологического) и токсинного оруж ия и об их 
уничтожении [резолю ция 2826 (X X V I)].

‘  ̂ Д оговор о запрещ ении  разм ещ ения на дне мо­
рей и океанов и в его н ед р ах  ядерного оруж ия и 
других  видов оруж и я м ассового уничтож ения 
[резолю ция 2660 (XXV) Г
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тельно». Они нуждаются в существенной и зна­
чительной помощи со стороны развитых стран, 
которая служила бы дополнительным фактором, 
стимулирующим их непрерывный рост и развитие.

106. Чтобы избежать конфронтации между бо­
гатыми и бедными государствами, конфронтации, 
которая могла бы отодвинуть назад недавнюю 
конфронтацию сверхдержав, международное со­
общество должно будет приложить все усилия 
для сокращения разрыва между имущими и не­
имущими странами, ибо голод, нищета, болезни 
и невежество создают благоприятную почву для 
насильственных переворотов, способных подор­
вать и даже разрушить первоосновы организо­
ванного общества.

107. Совершенно ясно, что данный высокий орган 
должен действовать без промедления, дабы улуч­
шить экономические условия развивающихся 
стран. Это требует в первую очередь полного пе­
ресмотра нынешней экономической политики 
развитых стран в отношении торговли, иностран­
ной помощи и развития. Прошло время, когда бы­
ло достаточно лишь одних пустых высказыва­
ний и многозначительных жестов.

108. Международное сообщество должно взять­
ся за решение проблем расизма в Африке. Из 
всех социальных болезней современного челове­
ческого общества этот недуг является самым па­
губным. Если человеку, который оказался на 
нижней ступени социальной лестницы, оказать 
какую-то помощь, он может пробиться наверх. 
Если он испытывает трудности в связи со своими 
политическими взглядами, он может изменить их 
или притвориться, что он изменил их, и вернуться 
в свой стан. Но когда человек подвергается дис­
криминации из-за своей расовой принадлежности 
(все черные гордятся своей расой и не извиняют­
ся здесь за это), его подвергают гонениям за то, 
что он не в состоянии изменить. Эти гонения в 
сочетании с расовой гордостью порождают нена­
висть, ощущение безысходности, а иногда и аг­
рессивность. Можно было бы добавить в этой 
связи, что расовый антагонизм и настоящая 
война оказывают одинаковое воздействие на 
мировое сообщество: они разрушают основу со­
трудничества и взаимопонимания между пред­
ставителями рода человеческого.

109. По нашему мнению, расовая дискриминация 
должна быть осуждена независимо от того, где 
она существует; на африканском континенте, в 
Северной Америке, в Австралии или в другом ме­
сте. Подобной твердолобой позиции, бесспорно, 
нет места в двадцатом веке.

ПО. В этой связи основные торговые партнеры 
Южной Африки несут особую ответственность 
перед международным сообществом, так как 
именно они оказывают поддержку и помощь ра­
систскому режиму в этой стране. Если Форстер 
и его приспешники не опирались бы на помощь 
определенных держав, которые, по-видимому, 
больше пекутся о кра'^косрочных прибылях, чем 
о человеческом достоийЬтве, Южная Африка не

смогла бы вести себя вызывающе по отношению 
к Организации Объединенных Наций на протя­
жении столь длительного времени, оставаясь 
при этом безнаказанной.
111. Не имеет значения тот факт, что объем тор­
говли, которую та или другая страна ведет с ра­
систским режимом, мал по сравнению со всей 
международной торговлей; не существенным яв­
ляется и то, какие обстоятельства послужили 
причиной возникновения торговли этих стран с 
Южной Африкой и вложения капиталов в ее эко­
номику. Не относится к делу и то, что такая тор­
говля ограничивается каким-либо особым дефи­
цитным товаром, вроде хрома, или что торгую­
щие страны громко и неустанно заявляют о своих 
интересах в Африке и дружеском отношении к 
странам и народам этого континента. Суть дела 
заключается в том, что Организация Объединен­
ных Наций призвала всех своих членов осущест­
вить эффективные экономические и другие санк­
ции против этого незаконного режима. Народы 
и страны Африки также обратились к своим хо­
рошим друзьям и доброжелателям во всем мире 
с призывом поддержать то дело, за которое они 
борются, и, соответственно, решения и резолюции 
этой Организации. В таком случае, другой аль­
тернативы у нас нет; мы должны открыто осу­
дить всех тех, кто торгует с расистским режимом, 
даже если речь идет о наших так называемых 
друзьях.
112. С проблемой расизма в Африке связаны 
проблемы колониализма и господства меньшин­
ства на континенте. И в этом отношении те стра­
ны, для которых торговля с Португалией, Южной 
Африкой и мятежным режимом Родезии имеет 
большую ценность, чем свобода и справедливость, 
не могут уйти от ответственности за сохранение 
этой проблемы в Африке.

113. Либерия способствовала и будет способ­
ствовать в полную меру своих сил окончатель­
ному освобождению Африки от оков колониализ­
ма, неоколониализма и расизма. Мы полны реши­
мости поддерживать наших угнетенных братьев 
в Южной Африке и Гвинее (Бисау) до тех пор, 
пока они не одержат полную победу. В этом 
районе не может быть компромиссов.
114. Мы решительно поддерживаем установление 
в Родезии, Анголе, Намибии, Мозамбике и Гви­
нее (Бисау) правления большинства и считаем, 
что достижение свободы в этих районах зависит 
от готовности Организации Объединенных Наций 
принять такие меры, которые обеспечат осущест­
вление права на самоопределение и независи­
мость народов, живущих под гнетом колониализ­
ма и дискриминации. Однако ^сли Организация 
Объединенных Наций откажется от выполнения 
своего долга, то у людей, не обладающих рав­
ными с другими правами и страдающих под ко­
лониальным игом, не останется другого выхода, 
кроме борьбы с этим злом с оружием в руках. 
Поэтому мы призываем все свободолюбивые наро­
ды оказать моральную и материальную помощь 
борцам за свободу в Африке в их усилиях освобо­
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дить свои страны от оков колониального господ­
ства и угнетения.

115. Если мы не хотим допустить того, чтобы наша 
планета стала необитаемой, мы должны разре­
шить проблемы загрязнения окружающей среды.

116. Существующие тенденции дают основание 
считать, что эта всеобщая угроза и серьезные 
последствия загрязнения, вызванные развитием 
науки и техники, вполне могут объединить все 
страны, укрепить мирное сотрудничество и прео­
долеть перед лицом физической опасности по­
литические препятствия на пути к единству че­
ловечества. Столкнувшись с этой неминуемой 
угрозой, человечество должно признать, что Зем­
ля, на которой оно живет,— это его дом, и, соот­
ветственно, ее среду необходимо сделать чистой 
и здоровой.

117. Усилия, прилагаемые сегодня международ­
ным сообществом по содействию деятельности 
правительств и международных организаций, 
направленной на защиту и улучшение окружаю­
щей человека среды, ее оздоровление и предот­
вращение ее ухудшения, по-прежнему получают 
полное одобрение и поддержку.
118. Международная кампания по защите и 
улучшению окружающей человека среды должна 
включать в обязательном и первоочередном по­
рядке, особенно в развивающихся странах, конк­
ретные национальные программы, призванные 
помочь развивающимся странам предупредить 
возникновение таких проблем, связанных с опас­
ным, а иногда угрожающим состоянием окружаю­
щей среды, с которыми сталкиваются развитые 
страны в результате осуществления своих широ­
ких программ научно-технических исследований.
119. План международной деятельности по з?- 
щите жизни человека на Земле, получивший одоб­
рение на Конференции Организации Объединен­
ных Наций по проблемам окружающей человека 
среды, которая проходила в Стокгольме в июне 
этого года*® и в которой моя страна принимала 
активное участие, учел некоторые наши опасе­
ния по поводу того, как решить эту новую серь­
езную мировую проблему, вызванную приме­
нением человеческих знаний в области науки и 
техники, без учета воздействия на окружающую 
среду.
120. Контроль за приростом народонаселения, 
чистый воздух и чистая вода, сохранение при­
родных и других ресурсов, регулируемый коэф­
фициент роста, сдерживание технологической 
изобретательности и разоружение являются ча­
стью средств, при помощи которых человек может 
исправить самое худшее из своих творений не 
только ради того, чтобы выжить, но и чтобы оп­
тимально улучшить качество жизни во всей ок-

'5  П лан  мероприятий в отнош ении окруж аю щ ей 
среды . См. Д о к л а д  К онф еренции О рганизации  О бъ­
ед и н ен н ы х Н аций  по проблем ам  окруж аю щ ей че­
л о ве к а  среды , Стокгольм, 5— 16 и ю ня  1972 год а  
(и здан и е О рганизации  О бъединенны х Н аций, в 
п р о д а ж е  под № К.73.И.А.14), г л а в а  II.

ружающей его среде. Все это должно решить важ­
нейшую задачу повышения уровня человеческих 
усилий от простой борьбы за существование до 
полного удовлетворения своих потребностей.

121. Мы также разделяем чувства тех, кто счи­
тает, что своевременность учреждения междуна­
родного плана и аппарата по сохранению окружа­
ющей человека среды уже само по себе является 
достижением. Что касается выполнения этого 
плана, то многое ожидается от тех государств, 
которые достигли значительных результатов в 
применении науки и техники. Руководство и по­
мощь с их стороны в осуществлении этих меро­
приятий определят в будущем границы прогресса, 
которые удастся достичь.

122. Однако, если мы требуем от развитых стран 
большей ответственности и в то же время руко­
водства и помощи, то и развивающиеся страны 
также обязаны представить соответствующим 
органам Организации Объединенных Наций пол­
ное описание национальных программ действий, 
включая законодательство по защите окружаю­
щей человека среды, и ежегодно докладывать о 
выполнении этих программ. И как. между прочим, 
сказал выступавший до меня прекрасный оратор 
из Индии, давайте не будем ссылаться на проб­
лему окружающей среды и предотвращение ее за­
грязнения в качестве предлога для отказа от 
оказания помощи развивающимся странам.
123. Похищение дипломатических представителей 
и иностранных граждан, угроза, стоящая перед 
международной гражданской авиацией в резуль­
тате угона самолетов, саботажа и других пре­
ступных действий, вызывают озабоченность 
правительства и народа Либерии. Такую же тре­
вогу вызывают террористические акты, совер­
шаемые против ни в чем не повинных граждан, 
которые не имеют никакого отношения к проб­
лемам, якобы порождающим эти действия.
124. Никто не может отрицать, что те, кто ведет 
борьбу за свободу и справедливость, стремятся 
к благородной цели. Однако существует раз­
личие между теми, против кого ведется война за 
освобождение, и теми, кто с ней не связан.
125. Поэтому делегация Либерии призывает все 
страны ратифицировать существующие кон­
венции, направленные на предотвращение пре­
ступлений в отношении гражданской авиации; 
сделать необходимые шаги для обеспечения суро­
вого наказания тех, кто будет признан виновным 
в подобных правонарушениях; принять меры по 
осуществлению эффективных санкций против 
государств, которые предоставляют подобным 
лицам убежище и делают из них мучеников; 
должным образом рассмотреть задачи и цели 
проекта _ конвенции, который представлен на 
рассмотрение этой сессии Генеральной Ассамблеи 
и направлен на борьбу с терроризмом [Л/С.6/ 
1.850].

126. Необходимо решить ближневосточную проб­
лему, дабы народы в этом беспокойном районе 
мира могли жить в мире и согласии, а не ссори­

Digitized by UNOG LIBRARY



2051-е заседание — 3 октября 1972 года 15

лись друг с другом и, тем более, не доводили дело 
до конфликта. Как миролюбивое государство 
поддерживающее дружественные отношения 
со сторонами, участвующими в конфликте, Ли­
берия глубоко озабочена тем фактом, что резолю­
ция 242 (1967) Совета Безопасности до сих пор 
не претворена в жизнь. Поэтому мы призываем 
все стороны выполнить эту резолюцию, полностью 
поддержать миссию Ярринга и сотрудничать с 
ней, с тем чтобы непосредственно заинтересован­
ные стороны могли незамедлительно начать 
переговоры.
127. В соответствии с основной целью Организа­
ции Объединенных Наций мы должны найти но­
вые подходы к спасению человека от бедствий 
войны. Кроме тех положений, которые я уже упо­
мянул выше и которые, по мнению моей делега­
ции, представляют собой конструктивный под­
ход к прочному миру во всем мире, Либерия под­
держивает призыв о созыве всемирной конферен­
ции по разоружению. Целью конференции долж­
но быть принятие реальных и эффективных мер, 
направленных на ликвидацию всех видов ядер­
ного оружия и достижение всеобщего и полного 
разоружения под эффективным международным 
контролем. Немедленное прекращение развиваю­
щейся стремительными темпами гонки вооруже­
ний отвечает интересам всего человечества. В 60-х 
годах мы были свидетелями ряда достижений в 
области разоружения, доказывающих, что меж­
дународное сообщество способно достичь прогрес­
са в ликвидации ядерного оружия на пути ко 
всеобщему и полному разоружению.

128. По мнению правительства Либерии, в под­
тверждение усилий, направленных на усовер­
шенствование процедуры и аппарата по решению 
проблем разоружения, всемирная конференция 
по разоружению должна быть учреждена в ка­
честве важного органа Организации Объединен­
ных Наций.
129. Войны развязывают люди, а если говорить 
более конкретно, их начинают государственные 
лидеры. В таком случае, для того чтобы предот­
вратить войны и навечно освободить человечество 
от этого бедствия, необходимо помешать людям 
развязывать агрессивные войны. Моя делегация 
убеждена, что до тех пор, пока международное 
сообщество не изучит роль людей в возникновении 
войн и не найдет какое-либо эффективное средст- 
ю, будь то санкции, остракизм или что-либо иное, 
способное удержать людей вообще и государст­
венных лидеров в частности, от развязывания 
войн, эта проблема будет существовать. В конце 
концов, войны не разрешают проблем, они лишь 
создают новые.

130. Декларация прав ребенка была единогласно 
принята Организацией Объединенных Наций в 
1959 году [резолюция 1386 (XIV) ] . Правительство 
Либерии должно особо отметить принципы 2 и 7, 
касающиеся высших интересов ребенка, и прин­
цип 6, в котором указано, что ребенок «должен, 
когда это возможно, расти на попечении и под 
ответственностью своих родителей и, во всяком

случае, в атмосфере любви и моральной и мате­
риальной обеспеченности». В современном мире 
жестокие войны лишили миллионы детей того, 
что предполагают эти основополагающие прин­
ципы. Даже на своей пятьдесят второй сессии Эко­
номический и Социальный Совет среди других 
вопросов рассмотрел, в рамках Комиссии по 
положению женщины и Комиссии по правам че­
ловека, вопросы, касающиеся защиты женщин 
и детей во время чрезвычайных обстоятельств и 
вооруженных конфликтов, а также статуса неза­
мужних матерей, особенно когда речь идет о 
детях, рожденных вне брака. Усыновление пред­
ставляет собой одно из наиболее удовлетворитель­
ных решений проблем, на которые я только что 
указал.

131. Социально-экономическое положение в мире 
претерпевает бурные перемены, и правительства 
всех стран должны отдавать себе отчет в его 
влиянии на тенденции в сфере народонаселения. 
Правительство Либерии с большим интересом 
относится к проблемам народонаселения мира, 
особенно в развивающихся странах, и видит 
их явную связь с некоторыми демографическими 
проблемами в Либерии; кроме того, оно всегда 
поддерживало усилия, направленные на разре­
шение проблем, затрагивающих человечество 
в целом. Поэтому Либерия выступила с инициа­
тивой включить в повестку дня двадцать седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объ­
единенных Наций новый пункт, озаглавленный 
«Конференция Организации Объединенных На­
ций по вопросам, касающимся всемирной кон­
венции о нормах права, регулирующих усынов­
ление [А18751 ]». Мы надеемся на должное 
и своевременное рассмотрение и поддержку 
всеми членами Организации Объединенных На­
ций этого нового пункта на данной сессии, а так­
же на их активное участие в конференции, если 
она будет созвана.

132. И, наконец. Устав Организации Объединен­
ных Наций начинается волнующими словами: 
«Мы, народы». Эти слова, по моему мнению, ука­
зывают на стремление основателей Организа­
ции Объединенных Наций обеспечить, чтобы все 
народы мира всесторонне и в полную меру участ­
вовали в достижении ее основных целей. Моя 
делегация глубоко убеждена, и я разделяю эту 
уверенность, что до тех пор, пока мы не будем 
стремиться к тому, чтобы привлечь все народы 
мира к участию в деятельности, программах и 
достижении целей, ради которых была основана 
Организация Объединенных Наций, наша главная 
надежда не будет осуществлена, а основная цель 
никогда не будет достигнута. Но как их при­
влечь? Я полагаю, что среди прочих есть по 
крайней мере два пути достижения этой цели. 
Первый заключается в том, чтобы обеспечить 
положение, при котором все государства и все 
народы мира были как можно скорее представ­
лены ь Организации Объединенных Наций. Прав­
да, в Уставе определены основные требования, 
предъявляемые к членам Организации, однако 
создается впечатление, что в результате поли­
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тических и дипломатических махинаций в те­
чение многих лет значительная часть населения 
мира оставалась за пределами Организации. 
Даже сегодня можно эффективно препятствовать 
вступлению того или иного государства в эту 
всемирную Организацию, несмотря на то, что оно 
отвечает всем требованиям, изложенным в Уста­
ве. Для того чтобы слова «мы, народы» приоб­
рели подлинный смысл, необходимо немедленно 

прекратить политические махинации, при помощи 
которых государства и народы не допускаются 
в Организацию. Мы считаем, что эффективность 
деятельности Организации можно обеспечить 
лишь в том случае, если все народы и все страны 
мира будут эффективно представлены в этой 
международной глобальной Организации.

133. Однако существует другой аспект, в связи 
с которым народы мира, как я думаю, могут быть 
привлечены к самому широкому участию в дея- 
тельцости Организации,— я имею в виду их лич­
ную финансовую поддержку ее существования и 
эффективности.

134. Одна из самых серьезных проблем, которая 
угрожает существованию Организации, носит фи­
нансовый характер. Все мы знаем, что в течение 
ряда лет задолженность по счетам Организа­
ции продолжает неуклонно расти. Все мы знаем, 
что в периоды кризисов Генеральный секретарь 
оказывается в крайне затруднительном поло­
жении. Он не может предпринять немедленные и 
эффективные меры, направленные на решение 
подобных проблем и преодоление кризиса, по­
скольку для таких целей у него нет соответствую­
щих средств. Мы также, к сожалению, знаем, 
что эта великая всемирная Организация страдает 
от финансового и бюджетного дефицита в нес­
колько миллионов долларов, причем неясно, 
каким образом будет ликвидирован досадный де­
фицит. Положение стало таким угрожающим, что, 
как мы считаем, необходимы энергичные и сроч­
ные меры, чтобы спасти Организацию от финан­
сового кризиса и укрепить положение Генераль­
ного секретаря на случай возникновения чрезвы­
чайных обстоятельств.

135. В свете вышеизложенного мое правительство 
считает, что необходимо немедленно принять 
позитивные меры для улучшения серьезного фи­
нансового положения Организации. Поэтому моя 
делегация предлагает Организации Объединен­
ных Наций обратиться с призывом ко всем лю­
дям мира — к каждому мальчику и каждой де­
вочке, каждому мужчине и каждой женщине, 
каждому учреждению, предприятию и каяадрй 
организации — внести финансовый вклад, в лю­
бом размере, в специальный фонд Организации 
Объединенных Наций, который можно было бы 
назвать «Специальным фондом Генерального 
секретаря» или найти для него какое-нибудь дру­
гое подходящее название. Подобный призыв 
привлек бы всех людей мира к работе Органи­
зации, и слова «мы, народы» обрели бы истинный 
смысл. Такой фонд сам по себе разрешал бы 
проблему платежеспособности Организации;

он позволил бы Генеральному секретарю прини­
мать срочные и эффективные меры в случае 
возникновения чрезвычайных обстоятельств 
в каком-либо районе; он способствовал бы соз­
данию в стратегических районах земного шара 
дополнительных центров, подготовленных на 
случаи стихийных бедствий; он позволил бы Гене­
ральному секретарю Организации Объединенных 
Наций в случае необходимости действовать опе­
ративно и эффективно, предпринимать такие 
шаги, которые требуются при сложившихся 
конкретных обстоятельствах, и не упускать ни 
одной возможности, которая может ему предста­
виться для достижения целей Организации.

136. Это предложение имеет три особых аспек­
та: во-первых, привлечение всех народов мира 
к работе Организации; во-вторых, обеспечение 
и поддержание платежеспособности Организа­
ции; в-третьих, расширение возможностей Гене­
рального секретаря в отношении осуществления 
эффективных мер в любое время. Насколько мне 
известно, численность населения земного шара 
составляет около 4 млрд. человек. Если это так 
и если члены Организации Объединенных На­
ций и весь мир окажут подобному призыву 
полную моральную поддержку, а каждый чело­
век внесет в среднем, предположим, 10 центов, 
что вполне возможно, если призыв будет хорошо 
продуман, а кампания по его проведению долж­
ным образом организована, то я осмелюсь ска­
зать, что через несколько лет фонды Генерального 
секретаря пополнятся суммой, равной, прибли­
зительно, 400 млн. долларов.

137. .Моя делегация призывает представителей 
внимательно отнестись к этому предложению и, 
если это будет сочтено уместным, попросить Гене­
рального секретаря изучить его более подробно и 
представить рекомендации по его скорейшему 
осуществлению.

138. Заканчивая свое выступление, я хотел бы 
указать на тот факт, что эта Ассамблея являет­
ся как выражением силы и мощи мира, так и от­
ражением его слабостей и недостатков. В ней 
представлены страны сильные и слабые, страны 
с различным уровнем развития, противополож­
ными точками зрения и интересами, страны, 
сталкивающиеся с различными проблемами и 
разными условиями. Однако, несмотря на раз­
личные условия и вопреки этим препятствиям, 
данная Организация создает наиболее практич­
ную основу для нашей совместной деятельности 
в целях достижения мира — этой первостепенной 
задачи, для решения которой она была основана. 
Мы считаем, что, для того чтобы наша цивили­
зация уцелела, а человек не утратил свой вели­
чавый статус культурного человека и не стал 
обыкновенным животным, мы должны, говоря 
словами Устава, стремиться «проявлять терпи­
мость и жить вместе, в мире друг с другом, как 
добрые соседи».

139. Поэтому давайте подчиним наши противо­
речия более высоким интересам мира; давайте 
сосредоточим наше внимание на сильных сто­
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ронах нашей Организации и давайте научимся 
работать и жить вместе. Иного выбора у нас нет.

140. Г-н ЦЗЯО (Китай) {говорит по-китайски): 
Со времени двадцать шестой сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций по­
ложение в мире претерпело ряд важных измене­
ний. Народы Азии, Африки и Латинской Америки 
добились новых побед в борьбе за нацио­
нальную независимость и ее защиту. Ширится 
объединение стран третьего мира против агрес­
сии, экспансии и милитаристской политики сверх­
держав и их роль в международных отношениях 
постоянно возрастает. Произошли некоторые важ­
ные события и в международных отношениях. 
На Востоке состоялись переговоры между руко­
водителями Китая и Соединенных Штатов после 
более чем 20-летнего перерыва в отношениях меж­
ду обеими странами. В результате этих перегово­
ров выяснились принципиальные разногласия 
между двумя сторонами и была достигнута дого­
воренность относительно того, что страны, неза­
висимо от их социальных систем, должны ос­
новываться в своих отношениях на принципах 
уважения суверенитета и территориальной целост­
ности всех государств, ненападения на другие 
государства, невмешательства во внутренние 
дела других государств, равноправия и взаимной 
выгоды, мирного сосуществования, а также что 
международные споры необходимо решать на этой 
основе, не прибегая к применению силы или угрозе 
силой. Недавно премьер-министр Японии Танака 
нанес визит в Китай. Обе стороны пришли к важ­
ному соглашению о нормализации отношений 
между Китаем и Японией, тем самым были осу­
ществлены давние чаяния двух народов и отк­
рыта новая страница в отношениях двух стран. 
На Западе состоялись переговоры на высшем уров­
не между Советским Союзом и Соединенными 
Штатами и был подписан ряд двусторонних со­
глашений о сотрудничестве в области науки и 
техники, культуры, образования и здравоохра­
нения. Европейское экономическое сообщество 
выросло и расширилось. На Ближнем Востоке был 
достигнут существенный прогресс в борьбе араб­
ских народов за освобождение от контроля сверх­
держав. Борьба народов разных стран и измене­
ния в международных отношениях содействовали 
в различной степени процессу разрядки между­
народной напряженности.

141. Однако, что касается экспансионистских 
стремлений сверхдержав в их борьбе за мировое 
господство, то здесь никаких существенных из­
менений не произошло. Острые и сложные про­
тиворечия и борьба между империализмом, с 
одной стороны, и угнетенными странами и народа­
ми, с другой, не уменьшились.

142. До сегодняшнего дня продолжается агрессив­
ная война Соединенных Штатов в Индокитае. 
В результате вмешательства Советского Союза 
беспорядок на южноазиатском субконтиненте 
не уменьшился. На Ближнем Востоке сохраняет­
ся безвыходное положение «ни войны, ни мира». 
В Европе, где противоборствуют два военных

блока, нет и не может быть истинной безопас­
ности. Колониализм в различных формах про­
должает отстаивать свои позиции в ряде райо­
нов мира. Нарушается суверенитет и продолжа­
ется разграбление национальных ресурсов мно­
гих малых и средних стран. После второй мировой 
войны прошло 27 лет. До сих пор На территории 
многих стран имеются различные иностранные 
военные базы и присутствует большое число 
иностранных войск. Неустанно увеличивается 
гонка вооружений между двумя сверхдержавами, 
серьезно угрожая независимости и безопасности 
народов мира. Весь западный мир охвачен валют­
но-финансовым кризисом, который обострил его 
различные противоречия. Разве может при таких 
обстоятельствах царить в мире согласие. Мир 
по-прежнему раздирают глубокие противоречия 
и раздоры и в нем происходят бурные процессы 
перегруппировки сил. Борьба между силами 
агрессии и ненападения, вмешательства и невме­
шательства, подрывной деятельности и взаимо­
помощи, контроля и сотрудничества будет неиз­
бежно продолжаться еще долго.

143. Китайская делегация считает, что на совре­
менном этапе народы всех стран не должны обма- 
ныват'ь себя по поводу такого временного и по­
верхностного явления, как разрядка, и испыты­
вать ложное чувство безопасности. Стремясь к ми­
ру во всем мире и прогрессу человечества, мы 
должны сохранять достаточную бдительность 
и осуществить необходимую подготовку, дабы 
противостоять опасности новых агрессивных 
войн, которые может развязать любой империа­
лизм.

144. Скорейшее прекращение войны в Индокитае 
является самой насущной проблемой, от решения 
которой зависит ослабление напряженности на 
Дальнем Востоке. Сейчас все люди мира, включая 
американцев, сурово осуждают правительство 
Соединенных Штатов за безответственные бом­
бардировки, минирование и блокаду Демокра­
тической Республики. Вьетнам и решительно тре­
буют немедленного прекращения актов агрессии 
против Вьетнама и всего Индокитая и вывода 
всех вооруженных сил Соединенных Штатов и 
его приспешников, с тем чтобы народы трех стран 
Индокитая могли решать свои проблемы без вме­
шательства извне. Справедливые и разумные 
пути мирного урегулирования вьетнамского и 
индокитайского вопросов были изложены в 
предложении из семи пунктов, выдвинутом Вре­
менным революционным правительством Рес­
публики Южный Вьетнам, получившем развитие 
в развернутом изложении его двух ключевых 
положений и поддержанном в совместном заяв­
лении, сделанном на Совещании в верхах индо- 
китайских народов в апреле 1970 года. Недавно, 
И сентября. Временное революционное прави­
тельство Республики Южный Вьетнам опублико­
вало заявление, в котором содержится требова­
ние, чтобы Соединенные Штаты прекратили свою 
политику «вьетнамизации» войны и поддержки 
сайгонского марионеточного режима, и указы­
вается, что решение проблемы Южного Вьетна­
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ма должно учитывать фактическое положение в 
этой стране, где существуют два правительства, 
две армии и другие политические силы. В этом 
заявлении также отмечено, что необходимо сфор­
мировать временное правительство националь­
ного согласия, в состав которого входили бы 
три равные группы и которое должно взять в 
свои руки управление делами в стране на время 
переходного периода. Это предложение являет­
ся справедливым и разумным. Оно показывает, 
что вьетнамская сторона не намерена навязы­
вать Южному Вьетнаму коммунистический ре­
жим. Отклонение предложения свидетельствует 
о непрекращающихся попытках навязать южно- 
вьетнамскому народу марионеточный режим 
Нгуена Ван Тхиеу. Правительство Китая пол­
ностью поддерживает справедливую позицию 
вьетнамского народа и трех индокитайских на­
родов.

145. Три индокитайские страны являются близ­
кими соседями Китая, а три индокитайских на­
рода — братьями китайского народа. Наш долг 
поддерживать их справедливую борьбу против 
иностранной агрессии, и мы никогда не будем 
вмешиваться в их внутренние дела. От имени 
китайского правительства я еще раз торжественно 
заявляю с этой трибуны, что, до тех пор пока в 
Индокитае будет продолжаться война в какой 
бы то ни было форме, правительство Китая и 
китайский народ пойдут на любые национальные 
жертвы, чтобы оказать решительную поддержку 
трем индокитайским народам в их бескомпро­
миссной борьбе.

146. Необходимо здесь отметить, что Королевское 
правительство национального единства Кам­
боджи под руководством самдека Нородома 
Сианука, главы государства Камбоджа, является 
единственным законным представителем кхмерс­
кого народа и эффективно контролирует около 
90 процентов камбоджийской территории. Режим 
Лон Нола навязан кхмерскому народу иностран­
ными войсками и с самого начала являлся неза­
конным. Представители клики Лон Нола не имеют 
права занимать место Камбоджи в Организации 
Объединенных Наций. Все больше и больше стран 
мира признают эту реальность и истину. Китай­
ская делегация считает, что Организация Объе­
диненных Наций должна исправить существую­
щее неразумное и незаконное положение и вос­
становить законные права Королевского прави­
тельства национального единства Камбоджи.

147. 4 июля этого года по инициативе и при со­
действии Корейской Народно-Демократической 
Республики между Северной и Южной Кореей 
было достигнуто согласие относительно прин­
ципов и мер по независимому и мирному объе­
динению Кореи. Это укрепило веру более чем 
40-миллионного корейского народа, разделенного 
в течение 27 лет, в независимое и мирное объе­
динение своей родины. Правительство Китая и 
китайский народ горячо приветствуют эту дого­
воренность. Со времени заключения перемирия

в Корее прошло 19 лет. Китайские народные доб­
ровольцы ушли из Кореи еще в 1958 году. Одна­
ко в Южной Корее до сих пор находится так на­
зываемая «Комиссия Организации Объединенных 
Наций по объединению и восстановлению Кореи» 
и «Командование войск Организации Объеди­
ненных Наций». Это — анахронизм. Сочетание этих 
двух органов предполагает угрозу для Северной 
Кореи и является основным фактором, способ­
ствующим сохранению напряженности на Корейс­
ком полуострове. В настоящее время Северная 
и Южная Корея договорились о постепенном 
мирном объединении Кореи самостоятельно, 
без помощи иностранных войск или их вмеша­
тельства. Почему Организация Объединенных На­
ций должна сохранять эти два камня преткно­
вения на пути корейского народа? Генеральная 
Ассамблея должна обсудить предложенный пункт 
«Создание благоприятных условий для ускоре­
ния независимого и мирного объединения Кореи» 
[А18752 и Айй.1—10] и принять соответствую­
щую резолюцию для того, чтобы устранить эти 
два камня преткновения. Однако, к сожалению, 
обсуждение этого справедливого и разумного пред­
ложения перенесено на следующий год. Укло­
нение от проблемы не является ее решением. Кое- 
кто заявляет, что, поскольку Северная и Южная 
Корея в настоящее время поддерживают кон­
такты, необходимо перенести обсуждение данно­
го вопроса на следующий год. Этот аргуме^’т 
не состоятелен. Можно спросить, разве не будут 
контакты между Северной и Южной Кореей 
продолжаться и в будущем году? Безусловно, 
это — лишь предлог. Отсрочка обсуждения этого 
вопроса не отвечает интересам корейского наро­
да и не способствует разрядке напряженности на 
Корейском полуострове. Мы надеемся, что заин­
тересованные страны пересмотрят свою позицию.

148. Теперь я хотел бы остановиться на вопросе 
о положении на индо-пакистанском субконти­
ненте. Мы все помним, что в декабре прошлого 
года в этом самом зале Генеральная Ассамблея на 
своей двадцать шестой сессии [2003-е заседа­
ние] приняла подавляющим большинством в 
104 голоса резолюцию, цризывающую к прекра­
щению огня и выводу войск Индии и Пакистана 
[резолюция 2793 (XXVI)] .  Впоследствии Совет 
Безопасности также принял 13 голосами при 
2 воздержавшихся резолюцию 307 (1971),
в которой содержалось требование прекращения 
огня, вывода войск и освобождения военноплен­
ных всеми заинтересованными сторонами. Однако, 
хотя соответствующие резолюции Организации 
Объединенных Наций еще не были выполнены. 
Советское правительство и его приспешники под­
няли в Совете Безопасности в августе этого года 
вопрос о принятии Бангладеш в Организацию 
Объединенных Наций*®. Игнорируя разумное тре­
бование многих стран отложить рассмотрение 
этого вопроса, они настояли на голосовании.

См. О ф ициальны е отчеты Совета Б езопас­
ности, двадцат ь седьм ой год. Д ополн ение  за  ию ль, 
август и сентябрь 1972 года , докум ент 5/10771.
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вынудив тем самым Китай использовать право 
вето. Позиция Китая относительно отсрочки рас­
смотрения этого вопроса не означает, что мы в 
принципе возражаем против принятия Бангла­
деш в Организацию Объединенных Наций. Китай 
испытывает чувство дружбы к народу Восточной 
Бенгалии и не имеет никаких предубеждений про­
тив г-на Муджибура Рахмана. Мы выступаем за 
то. чтобы отложить рассмотрение этого вопроса, 
дабы способствовать примирению заинтересо­
ванных сторон и выполнению резолюций Органи­
зации Объединённых Наций, имеющих первосте­
пенное значение. Однако Советское правительство 
поспешило настоять на принятии Бангладеш 
в Организацию Объединенных Наций. Это, безус­
ловно, направлено не на оказание помощи Банг­
ладеш, а на то, чтобы вынудить Китай исполь­
зовать право вето, сохранить и обострить на­
пряженность в отношениях заинтересованных 
сторон на этом субконтиненте и обелить свой 
грязный акт поддержки индийского правитель­
ства в вопросе о расчленении Пакистана в прош­
лом году. Но его попытка не увенчается успе­
хом. Если бы речь шла о национальном самоопре­
делении, то народ Восточной Бенгалии дол­
жен был бы сам решить свои проблемы. Почему 
индийские войска вторглись в Восточный Паки­
стан? Почему Индия увела на свою территорию 
более 90 тысяч пакистанских военнопленных и 
гражданских лиц?

149. После того как на принятие Бангладеш было 
наложено вето, определенные лица пытаются 
обойти Совет Безопасности и передать этот во­
прос на рассмотрение Генеральной Ассамблее. 
Ясно, что это делается с тайными намерениями. 
Это ни в коей мере не будет способствовать пере­
мирию между заинтересованными сторонами на 
субконтиненте и не делает чести тому государству, 
которое выдвигает подобное предложение. Китай 
бескомпромиссен по принципиальным вопросам. 
Китай считает, что вопрос о том, выполнены ли 
разумные резолюции Организации Объединенных 
Наций, поддержанные подавляющим большинст­
вом ее членов, является принципиальным, оказы­
вающим влияние на направление, -в котором раз­
вивается Организация Объединенных Наций. 
А по принципиальным вопросам Китай никогда 
не сдает свои позиции.

150. Существующую ситуацию на Ближнем Во­
стоке «ни войны, ни мира» создали исключительно 
сверхдержавы, преследующие свои собственные 
интересы. Пользуясь этой ситуацией, обе сверх­
державы ставят на карту территории и суве­
ренитет арабских стран, и право палестинского 
народа на существование, дабы облегчить заклю­
чение своих политических сделок. Соединенные 
Штаты открыто поддерживают агрессию изра­
ильских сионистов. ■ Другая сверхдержава заяв­
ляет о «поддержке и помощи» арабскому народу 
в его борьбе против агрессии. Поддержала ли она 
их, оказала ли им помощь? Она действительно 
продала им немало оружия. Но, как ни странно, 
арабам не разрешили использовать проданное 
им оружие. Это все равно, что просить людей

купить металлолом. Более того, она требует при­
вилегий и баз и дажё пытается вести подрывную 
деятельность против их правительств. Что это 
за «друг»? Он более опасен, чем открытый враг.

151. Однако последние события показывают, 
что героический арабский народ не позволит 
другим долго ехать на своей спине и понукать 
собой. Он предпринял решительные действия, 
для того чтобы освободиться от господства сверх­
держав. Это вызывает восхищение. Не верьте 
сенсационной ерунде, умышленно распростра­
няемой сверхдержавой, что нельзя предпринимать 
контрнаступление против израильской вооружен­
ной агрессии, так как это породит мировую вой­
ну. Это направлено на то, чтобы запугать людей. 
Более чем 20-летний опыт истории после второй 
мировой войны не раз подтверждал это. Мы уве­
рены, что если арабские страны, против которых 
направлена агрессия, укрепят свою сплоченность 
и продолжат свою борьбу, они смогут полностью 
освободить свои священные земли, а палестин­
ский народ сможет вновь обрести свои националь­
ные права.

152. Китайское правительство всегда выступало 
против убийств и похищения людей как средства 
ведения политической борьбы, а также против 
авантюристических актов терроризма, соверша­
емых отдельными лицами или группами лиц, от­
делившихся от общей массы, ибо они вредны для 
развития дела национального освобождения и 
народной революции. Но мы сурово осуждаем 
Израиль за недавнюю варварскую агрессию про­
тив Ливана и массовые убийства его населения, 
за агрессию против Сирии и других арабских 
стран под предлогом «мюнхенского инцидента». 
Китайский народ будет всегда вместе с арабским 
и палестинским народами в их борьбе против 
агрессии.

153. Положение в Средиземноморье тесно связано 
с положением на Ближнем Востоке и в Европе. 
Стремясь к гегемонии, обе сверхдержавы напра­
вили в Средиземноморье большое число военных 
кораблей и создали там много военных баз, что 
создает угрозу для безопасности прибрежных 
государств. Сейчас все большее и большее число 
средиземноморских стран выступает за «Среди­
земноморье для средиземноморских государств» 
и требует вывода иностранных флотов из Среди­
земного моря. Их требование абсолютно справед­
ливо, китайское правительство и китайский на­
род полностью его поддерживают.

154. Вполне естественно, что все народы евро­
пейских стран, которые пёрежили две мировые 
войны, проявляют глубокий интерес к вопросам 
мира и безопасности в Европе. После оконча­
ния второй мировой войны прошло 27 лет, но до 
сих пор многие европейские страны находятся под 
военным контролем той или другой сверхдержа­
вы и на их территории размещено большое ко­
личество иностранных войск. Пользуясь конфрон­
тацией двух военных блоков, каждая из обеих 
сверхдержав стремится сохранить контроль над 
своими союзниками и подорвать положение про­
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тивоположной стороны. Разве можно при таких 
обстоятельствах говорить об истинном мире и 
безопасности народов европейских стран? Об­
ращает на себя внимание тот факт, что сейчас 
некоторые люди, спекулируя на страстном стрем­
лении европейских народов к миру, пытаются 
любыми путями скрыть реальность того, что ев­
ропейский мир и безопасность находятся под 
угрозой, и создать ложное впечатление, будто в 
Европе происходит разрядка напряженности и 
что «на западном фронте все спокойно», и тем 
самым достичь своих тайных целей. Тот факт, 
что одна из сверхдержав смогла, когда она сочла 
это необходимым, осуществить внезапное напа­
дение на союзника и оккупировать его территорию 
с помощью крупных соединений войск, показы­
вает, что подобный «военный союз» никоим об­
разом не гарантирует мир. Когда совершается 
оккупация какой-либо страны, о безопасности не 
может быть и речи.

155. Мы утверждаем, что для обеспечения подлин­
ного мира и безопасности в Европе необходимо 
неуклонно выступать против агрессии, вмеша­
тельства, подрывной деятельности и контроля 
со стороны сверхдержав; необходимо распустить 
военные блоки, вывести иностранные вооружен­
ные силы и осуществлять политику мирного со­
существования в отнощениях между европейски­
ми государствами на основе уважения независи­
мости и суверенитета, взаимного ненападения, 
невмешательства во внутренние дела друг 
друга, равенства и взаимной выгоды. В противном 
случае, так называемое совещание по безопас­
ности в Европе может стать лишь другим назва­
нием для разделения сфер влияния между двумя 
сверхдержавами при помощи военных блоков. Та­
кое совещание скорей можно было бы назвать 
не «Совещанием по безопасности в Европе», 
а «Совещанием по небезопасности в Европе». 
Все больше и больше стран требует, чтобы евро­
пейские страны приняли участие в совещании и 
его подготовке на равной основе, с равными пол­
номочиями, и выступает против проведения со­
вещания как встречи двух блоков. Они особенно 
протестуют против того, что две сверхдержавы 
монополизируют все и вся за спиной других 
стран и распоряжаются судьбой их народов. 
Это является выражением глубоких чаяний евро­
пейцев. Китайское правительство и китайский 
народ решительно поддерживают народы евро­
пейских стран во всех их стремлениях противо­
стоять политике с позиции силы и гегемонии 
сверхдержав..

156. В Африке, особенно в южной части Африки, 
наблюдаются новые крупные успехи массового 
движения против господства белых колонизато­
ров, расовой дискриминации и апартеида и за 
национальное освобождение, что свидетельствует 
о дальнейшем повышении политической созна­
тельности населения этого континента. Среди 
населения южной части Африки и! других рай­
онов, где еще не завоевана независимость, по­
стоянно растет понимание того, что единственный 
путь, позволяющий освободиться от господства

белых колонизаторов и завоевать национальное 
освобождение, заключается в опоре в основном 
на собственные силы, в подъеме и организации 
широких масс, в упорной и героической борьбе. 
Необходимо искать помощь извне, но все больше 
и больше фактов подтверждает, что нельзя 
положить конец колониальному господству, 
опираясь на других людей. Китайское правитель­
ство и китайский народ решительно поддержива­
ют героические народы Мозамбика, Анголы, Гви­
неи (Бисау), Азании, Зимбабве, Намибии и 
Испанской Сахары. Их борьба справедлива, и, 
если они будут ее упорно продолжать, не боясь 
ни трудностей, ни жертв, и шаг за шагом будут 
продвигаться вперед, они бесспорно одержат по­
беду при сочувствии и поддержке народов Афри­
ки и всего мира.

157. Как развивающаяся страна Китай, исходя 
из своего собственного опыта, полностью разде­
ляет глубокие чаяния стран Азии, Африки и Л а­
тинской Америки к защите своей национальной 
независимости, охране природных ресурсов и раз­
витию национальной экономики. Мы решительно 
поддерживаем страны Латинской Америки в их 
борьбе за защиту права на зону территориаль­
ных вод шириной в 200 морских миль. Мы реши­
тельно поддерживаем страны Азии, Африки и 
Латинской Америки, экспортирующие нефть и 
другие сырьевые материалы, в их борьбе против 
грабежа со стороны иностранных сил. Мы реши­
тельно поддерживаем борьбу развивающихся 
стран против попытки империалистических го­
сударств перенести тяготы своего экономического 
кризиса на эти страны. Мы решительно поддер­
живаем борьбу малых и средних государств про­
тив великих держав, расхищающих их рыбные 
ресурсы.

158. Мы утверждаем, что для преодоления эко­
номической отсталости развивающиеся страны 
должны в первую очередь опираться на свои 
собственные ресурсы; другими словами, они 
должны полагаться в основном на собственные 
усилия, а иностранную помощь рассматривать как 
второстепенную. Справедливая борьба народа 
одной страны является поддержкой справедли-

ой борьбы народа другой страны. На тех странах, 
которые уже добились освобождения, лежит еще 
большая ответственность за оказание поддержки 
и помощи странам, подвергающимся угнетению 
и агрессии. Однако сейчас кое-кто использует 
помощь как средство контроля над другими стра­
нами и расширения своих сфер влияния. Когда 
они дают что-либо другой стране, они выставля­
ют себя в роли благодетеля и требуют различного 
рода привилегий. Они посылают в страны экс­
пертов и консультантов, которые ведут себя как 
тираны, командуют и понукают людьми. Разве 
это можно назвать помощью?

159. Мы утверждаем, что все, кто искренне 
предоставляет помощь другим странам, вклю­
чая многостороннюю помощь через Организацию 
Объединенных Наций, .должны помогать этим 
странам, а не эксплуатировать их. Необходимо
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предоставлять займы без процентов или на низ­
ких процентах. Они должны не настаивать на 
выплате, а разрешать ее отсрочку. При предостав­
лении займов или других видов помощи они долж­
ны строго уважать суверенитет государств, полу­
чающих помощь, не ставить никаких условий и 
не требовать привилегий. Цель предоставления 
помощи должна заключаться в том, чтобы спо­
собствовать становленщо на ноги получающей 
ее страны и развитию независимой националь­
ной экономики. Они не должны доводить по­
лучающие помощь страны до положения зави­
симых и подчиненных государств во имя «эко­
номической помощи» или «международного раз­
деления труда» и уж ни в коем случае не уста­
навливать над ними контроль под предлогом 
«помощи». В прошлом Китай также получал не­
которую иностранную помощь и имеет в этом 
отношении непосредственный опыт. Следователь­
но, предоставляя сегодня помощь другим стра­
нам, мы стремимся действовать в соответствии 
с вышеупомянутыми принципами. Конечно, 
наши возможности в этом плане ограничены, и 
та помощь, которую мы можем предоставить, 
невелика. Однако мы считаем, что вышеупомя­
нутые принципы необходимо пропагандировать 
и повсеместно применять.

160. Теперь я хотел бы коснуться вопроса разору­
жения. Не так давно во время переговоров на 
высшем уровне между Советским Союзом и Со­
единенными Штатами был достигнут ряд согла­
шений об ограничении стратегических воору­
жений. Если рассматривать эти соглашения в 
плане просто двусторонних отношений между Со­
ветским Союзом и Соединенными Штатами, то 
нам нет необходимости комментировать их. Од­
нако, если их раздувают до размера величай­
ших достижений на пути уменьшения угрозы 
ядерной войны, то с этим мы согласиться не мо­
жем. В этих соглашениях говорится лишь об 
ограничении численности определенных видов 
ядерного оружия, которыми обладают Советский 
Союз и Соединенные Штаты, но они не налагают 
никаких ограничений на их качество и в них так­
же ничего не говорится об уничтожении ядерного 
оружия. Это ни в коей мере нельзя рассматривать 
как шаг вперед на пути к ядерному разоружению. 
Наоборот, это знаменует начало нового этапа в 
гонке вооружений между Советским Союзом и 
Соединенными Штатами. На этих соглашениях 
еще не успели высохнуть чернила, а одна сторо­
на уже поспешила испытать новый вид ядерного 
оружия, другая же выразила намерение немед­
ленно значительно увеличить свои военные рас­
ходы. Разве это можно назвать уменьшением 
угрозы ядерной войны? Мы считаем, что по 
поводу этих соглашений не следует питать тщет­
ных иллюзий. В 1921 году основные морские 
державы того времени договорились об ограни­
чении общего тоннажа своих крупных кораблей. 
Это ограничение было вновь подтверждено в 
1930 году. Все знают, чем все это кончилось. 
Имеет смысл вспомнить этот исторический факт 
сегодня.

161. Кроме того. Советский Союз и Соединенные 
Штаты заявили в документе, касающемся основ­
ных принципов взаимоотношений между этими 
двумя странами*^, что на них лежит особая от­
ветственность за предотвращение конфликтов, 
которые могут способствовать обострению меж­
дународной напряженности, и они признали, что 
их взаимные интересы безопасности основаны на 
принципе равноправия. Какая особая ответствен­
ность и какие равные интересы безопасности? 
Разве по «теории» Хрущева они не означают со­
трудничества между Советским Союзом и Сое­
диненными Штатами в области мировой гегемо­
нии? Конечно, можно строить подобные планы, 
но их не так легко осуществить.

162. Все знают, что война — это продолжение 
политики. Изобретение и разработка ядерного 
оружия не изменили, да и не могли изменить эту 
истину. Хотя после второй мировой войны ми­
ровых войн больше не было, локальные войны 
не прекращаются. Почему? Потому что империа­
лизм при осуществлении политики агрессии и 
экспансии применяет вооруженные силы. Где 
существует гнет, там существует и сопротив­
ление, где агрессия, там и борьба против нее. 
До тех пор пока существует империализм, это 
неизбежно. Однако теперь Советское правитель­
ство утверждает, что в ядерную эру во взаимоот-. 
ношениях между государствами не может осу­
ществляться никакая иная политика, кроме по­
литики мирного сосуществования, что предпо­
лагает в первую очередь отказ от применения 
силы в международных отношениях, то есть от 
применения как обычного, так и ядерного оружия. 
Была даже распространена алармистская тео­
рия о том, что разрушительная сила только обыч­
ного оружия на данный момент увеличилась дО 
таких ОГРОМНЫХ размеров, что его широкое при­
менение может привести к уничтожению целых 
народов. Однако мир будет в безопасности, если 
удастся достичь соглашения о неприменении силы 
в международных отношениях и полного запре­
щения применения ядерного оружия. Это чистей­
ший обман. На самом деле Советское правитель­
ство само не верит в свою теорию. Его действия 
на Ближнем Востоке, когда оно предоставило 
арабским странам оружие, но запретило его 
применять, попахивают этой «теорией». В это 
время в прошлом году, во время индо-пакистан­
ской войны, оно открыто поддержало индийское 
правительство в вооруженной агрессии против 
Пакистана. Какое же это неприменение силы?

163. Люди осуждают войну и считают ее варвар­
ским методом решения международных споров. 
Но мы придерживаемся той трезвой точки зрения 
что до тех пор, пока общество разделено на клас­
сы и существует угнетение человека человеком, 
война неизбежна. Есть две категории войн: 
справедливые и несправедливые. Мы поддержи­
ваем справедливые войны и выступаем против 
несправедливых войн. Если социалист еще хочет
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оставаться социалистом, он не должен отрицать 
все войны без исключения. Неприменение силы 
в международных отношениях может носить 
только условный, а отнюдь не безоговорочный 
характер. Условием является проведение полити­
ки мирного сосуществования на основе взаимно­
го уважения суверенитета и территориальной 
целостности, взаимного нанападения и невме­
шательства во внутренние дела друг друга, 
равноправия и взаимной выгоды. Для претворе­
ния ее в жизнь необходимо выступать против 
политики агрессии и экспансий*, проводимой лю­
бым империализмом. Когда империализм, коло­
ниализм и неоколониализм различных мастей 
продолжают прибегать к силе, дабы угрожать 
большинству стран мира, безоговорочный отказ 
от применения силы в международных отношени­
ях без учета условий равносилен предательству 
по отношению к народам мира. Если в таком со­
циалисте осталась хоть крупица сбциализма, по­
чему бы ему не совершить что-либо подобающее, 
например, выступить против агрессии в междуна­
родных отношениях, особенно агрессии с приме­
нением ядерного оружия? Почему он, напротив, 
предпочитает выступать с такими нереальными 
предложениями, как отказ от применения силы 
в международных отношениях и запрещение 
навеки применения ядерного оружия. Разве тем 
самым он не выставляет себя в истинном свете?

164. Полное запрещение применения ядерного 
оружия — это звучит очень хорошо и очень по­
хоже на предложение Китая, но на самом деле 
оно коренным образом отличается от него. Мы 
говорим, что первым шагом на пути к полному 
запрещению и уничтожении? ядерного оружия 
должно явиться соглашение о неприменении 
ядерного оружия. И мы публично заявили, что 
никогда и ни при каких обстоятельствах Китай 
не применит первым ядерного оружия. Это яс­
но показывает, что Китай разрабатывает 
ядерное оружие в мирных целях, дабы разрушить 
ядерную монополию и на этой основе уничтожить 
ядерное оружие. Если Советский Союз преследует 
такие же оборонительные цели, о которых он 
заявил, то почему советский представитель не 
осмеливается подняться на эту трибуну и сделать 
подобное заявление? Как он может заставить 
людей верить в искренность его громких речей о 
полном запрещении применения ядерного оружия, 
когда он, произнося слово «запрещение», постоян­
но бряцает ядерным оружием, упрямо выступая 
против приобретения и разработки ядерного 
оружия другими странами, которые обладают не­
значительными запасами ядерного оружия или у 
которых его совсем нет, лихорадочно улучшая и 
разрабатывая при этом собственное ядерное ору­
жие и размещая его на границах с другими го­
сударствами? Он утверждает, что отказ от при­
менения силы и запрещение ее применения будут 
эффективны только в том случае, если эти две 
меры будут осуществлены одновременно. На прак­
тике это требует отказа от вооруженной борьбы 
народов мира против агрессии, иначе против 
них будет применено ядерное оружие. Вот его

истинная логика. Громкие речи бесполезны. Пред­
ложение Советского правительства, как бы дип­
ломатично оно ни было сформулировано, на самом 
деле направлено на то, чтобы заставить все уг­
нетенные страны и народы покорно смириться 
перед ядерной угрозой одной или двух сверхдер­
жав. Но они в значительной мере недооценивают 
политическую сознательность народов мира.

165. Для того чтобы на самом деле избавиться 
от ядерной угрозы, необходимо полностью за­
претить и уничтожить ядерное оружие. Однако 
правительство Советского Союза не осмеливается 
ни взять на себя обязательство не применять 
первым ядерное оружие, ни рассмотреть вопрос 
о полном запрещении и уничтожении ядерного 
оружия; вместо этого оно выступает за прекра­
щение всех испытаний ядерного оружия. По­
чему? Как известно. Советский Союз провел сот­
ни ядерных испытаний. Когда он сделал доста­
точное количество испытаний в атмосфере, он 
внес предложение о частичном запрещении ядер­
ных испытаний. Теперь, когда он осуществил до­
статочное число подземных испытаний, он при­
зывает к запрещению всех видов испытаний ядер­
ного оружия. Фактически это означает, что Со­
ветский Союз мог проводить любые испытания, 
когда ему это было необходимо, а когда эта не­
обходимость отпала, другим запрещается произ­
водить какие-либо испытания. После договора 
о частичном запрещении ядерного оружия и До­
говора о нераспространении ядерного оружия 
[резолюция 2373 (XXII)]  это еще одна уловка, 
явно преследующая цель сохранить ядерную мо­
нополию Советского Союза. Китайская поговорка 
гласит: «Повелителям дозволено сжигать дома, 
а простым людям нельзя даже зажечь лампочку». 
Китай ни в коем случае не поддастся на эту улов­
ку. Никогда и ни при каких обстоятельствах Ки­
тай не признает подобное право за Советским 
Союзом или какой-либо другой ядерной держа­
вой. Никому, кроме этих держав, не дозволено 
разрабатывать ядерное оружие; они могут угро­
жать другим странам, в то время как другим стра­
нам нельзя использовать свое право на самообо­
рону. Возможно ли такое? В настоящее время 
прекращение всех ядерных испытаний без пол­
ного запрещения и уничтожения ядерного оружия 
может лишь помешать развитию ядерных возмож­
ностей в целях самообороны в странах, обладаю­
щих ограниченными запасами ядерного оружия 
или не обладающих им, но это ни в коей мере не 
повлияет на ядерное господство сверхдержав. 
Истинная цель предложения Советского прави­
тельства заключается в том, чтобы, спекулируя 
на законном стремлении многих стран к миру, 
сохранить свою ядерную монополию и ядерное 
превосходство, для того чтобы свободно осущест­
влять ядерную угрозу и ядерный шантаж против 
стран, обладающих малым количеством ядерно­
го оружия или не обладающих им. Ядерное ору­
жие нельзя съесть или надеть на себя. Китай — 
развивающаяся страна, и он, конечно, не соби­
рается тратить в этих целях ни копейки больше, 
чем это необходимо. Китай вынужден проводить
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ядерные испытания. Они осуществляются в глу­
бине территории страны и их число ограничено. 
Китай готов в любое время прекратить все испы­
тания ядерного оружия, но не раньше того дня, 
когда будет запрещено и полностью уничтожено 
ядерное оружие в ядерных сверхдержавах и всех 
других ядерных странах.

166. Что касается созыва всемирной конферен­
ции по разоружению, то позиция и точка зрения 
китайского правительства по этому вопросу были 
освещены на двадцать шестой сессии Генеральной 
Ассамблеи [1983-е и 2022-е заседания]. Мы не 
можем согласиться с позицией Советского Сою­
за в отношении «всемирной конференции по разо­
ружению», которая была изложена в письме 
советского министра иностранных дел от 14 ав­
густа этого года [А18757] на имя Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций. 
«Всемирная конференция по разоружению», 
предложенная Советским Союзом, не отвечает 
необходимым требованиям и не имеет ясной 
цели. Фактически, конференция превратится 
в «клуб демагогов», который погрязнет в про­
странных И бессвязных дискуссиях и не решит 
ни одной практической проблемы. Созыв подоб­
ной конференции будет лишь преследовать цель 
обмануть людей и усыпить их бдительность. 
Лучше ее не созывать.

167. Фактическое положение в мире на сегодняш­
ний день следующее: две сверхдержавы распо­
лагают различного рода военными базами, вклю­
чая ядерные базы, и размещают во многих стра­
нах большое количество своих вооруженных сил, 
включая ядерные ракетные силы; их самолеты, 
военные корабли и подводные лодки, включая те, 
на которых находится ядерное оружие, можно 
встретить во всех районах мира; они до сих пор 
отказываются взять на себя обязательство не 
применять первыми ядерное оружие, особенно 
против неядерных стран. В различной степени все 
страны мира, как не Обладающие ядерным ору­
жием, так и обладающие малым количеством 
ядерного оружия, подвержены угрозе со стороны 
этих сверхдержав. Самой насущной проблемой 
сегодня является вывод иностранных воору­
женных сил, а не сокращение вооружений. Пусть 
обе сверхдержавы возвратят на свои территории 
все вооруженные силы: как обычные, так и ядер­
ные. Если они не хотят осуществить даже эту 
меру, как можно верить в их стремление к сокра­
щению вооружений?

168. Призыв к всеобщему и полному разоруже­
нию звучит уже более десяти лет. Однако резуль­
татом этого явился лишь общий и неограниченный 
рост вооружений двух сверхдержав, в то время 
как малые и средние страны мира обладают не­
достаточной обороноспособностью. Нельзя до­
пустить, чтобы эта мистификация продолжалась 
и дальше. Для того чтобы всемирная конференция 
по разоружению началась подобающим образом 
и работала плодотворно, а не занималась вво­
дящей в заблуждение демагогией, для ее созыва

совершенно необходимо создать должные усло­
вия, а именно все ядерные государства, особенно 
Советский Союз и Соединенные Штаты, обладаю­
щие огромным запасом ядерного оружия, должны 
прежде всего принять недвусмысленные обяза­
тельства, что они никогда и ни при каких обсто­
ятельствах не применят первыми ядерное оружие, 
что они не только не будут применять ядерное 
оружие против друг друга, но, что более важно, 
не будут применять его против неядерных госу­
дарств, что они выведут из других стран все свои 
вооруженные силы, включая ракетно-ядерные, 
и демонтируют все свои военные базы, включая 
ядерные, на территории других государств. Толь­
ко таким образом удастся создать необходимые 
условия, которые позволят всем странам, неза­
висимо от их размера, обсуждать и решать на 
равной основе важные вопросы всеобщего за­
прещения и полного уничтожения ядерного ору-  ̂
жия, а также сокращения обычных вооружений.
169. С начала этого года Организация Объединен­
ных Наций и Совет Безопасности проделали боль­
шую работу благодаря совместным усилиям по­
давляющего большинства государств-членов. 
Особо надо отметить тот факт, что Совет Безопас­
ности проводил в Африке специальные заседа­
ния по африканским проблемам. Это был бес­
прецедентный шаг, предпринятый по требованию 
многих стран Африки. На этих заседаниях был 
принят ряд полезных резолюций по некоторым аф­
риканским проблемам. На Конференции Орга­
низации Объединенных Наций по торговле и 
развитию, состоявшейся в столице Чили, многие 
развивающиеся Страны убедительно показа,;1И, 
что отдельные развитые страны при помощи 
торговли, тарифов, валюты и других средств 
монополизируют международные рынки, пере­
носят свой экономический кризис в другие страны, 
все больше эксплуатируют и грабят их, усугуб­
ляя тем самым возмутительное положение в мире, 
при котором «богатые становятся богаче, а бед­
ные беднее». Развивающиеся страны решительно 
потребовали изменения этого почожения. На 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по проблемам окружающей человека среды, со­
стоявшейся в столице Швеции, многие страны 
третьего мира решительно осудили империализм 
за осуществление политики агрессии и войны и 
изложили ряд разумных точек зрения по вопросу 
о сохранении и улучшении окружающей чело­
века среды. На заседаниях Комитета по морскому 
дну многие страны третьего мира вели реши­
тельную борьбу за сохранение своих природных 
ресурсов и заняли справедливую позицию в 
отношении того, что каждая страна имеет право 
определять размер своего территориального моря 
и юрисдикцию. На всех этих заседаниях и кон­
ференциях многие страны третьего мира проя­
вили непоколебимую решимость выступать против 
империализма, колониализма и неоколониализма.

170. Однако мы не можем не указать с сожале­
нием, что в результате препятствий, чинимых 
одной или обеими сверхдержавами. Организация 
Объединенных Наций оказалась неспособной
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решить многие основные международные проб­
лемы. Некоторые правильные резолюции, при­
нятые Организацией Объединенных Наций, оста­
ются невыполненными в результате препятствий 
со стороны одной или двух великих держав. Мно­
гие органы и учреждения Организации Объе­
диненных Наций до сих пор находятся под дав­
лением незначительного числа стран и не отра­
жают требования и мнения огромного числа стран 
третьего мира. В Организации Объединенных 
Наций до сих пор наблюдается очень серьезное 
явление: дискуссии без принятия решения и 
принятие решений без их выполнения. Все это 
необходимо как можно скорее исправить.

171. Теперь я хотел бы остановиться на точке 
зрения китайского правительства в отношении 
пересмотра Устава Организации Объединенных 
Наций. Всем известно, что Устав Организации 
Объединенных Наций был разработан в конце 
второй мировой войны и явился продуктом исто­
рических условий, преобладавших в тот период. 
Однако история движется вперёд и все изменя­
ется. В некотором отношении Устав, сформули­
рованный 27, лет назад, явно не может соответ­
ствовать тем великим изменениям, которые про­
изошли в мире и в Организации Объединенных На­
ций. В момент основания Организации Объе­
диненных Наций в нее входил первоначально 
51 член. После этого к Организации Объеди 
ненных Наций присоединилось более 80 стран, 
большинство которых составляют молодые неза­
висимые государства. Вполне понятна необхо­
димость того, чтобы Устав Организации Объе­
диненных Наций полностью отражал состояние 
дел в современном мире. Мы считаем, что необ­
ходимо, основываясь на целях и принципах Уста­
ва Организации Объединенных Наций, тщательно 
рассмотреть точки зрения различных стран в от­
ношении пересмотра Устава, дабы на деле осу­
ществить принцип равенства всех государств- 
членов, больших или малых. Мы, конечно, также 
считаем, что пересмотр Устава является серьез­
ным и важным вопросом, и готовы присоединить­
ся ко всем вам в этой серьезной работе.

172. Мир стоит на распутье, и то же самое от­
носится к Организации Объединенных Наций. Для 
того чтобы Организация Объединенных Наций 
вновь обрела свой престиж и играла должную 
роль, она должна учитывать тенденции в мире, 
действительно выражать справедливые требо­
вания, большого числа ее членов и народов мира, 
действовать в точном соответствии с целями и 
принцйпами Устава Организации Объединенных 
Наций и освободиться от манипуляций и контро­
ля со стороны великих держав. Ее слова должны 
быть достойны доверия, а ее действия решитель­
ны. В противном случае Организации Объеди­
ненных Наций будет очень трудно избежать 
участи, которая постигла Лигу Наций. Делегация 
1(итая готова работать вместе с делегациями 
всех стран, которым дорог мир и которые защи­
щают справедливость, дабы Организация Объе­
диненных Наций была действительно способна 
играть должную роль в деле сохранения между­

народного мира и содействия прогрессу челове­
чества.

Заместитель председателя г-н Реймонд (Гаити) 
занимает место Председателя.

173. Г-н ПОТОЛО (Центральноафриканская 
Республика) {говорит по-французски): Мы преис­
полнены радости в связи с блестящим избранием 
на пост Председателя нынешней сессии нашей 
Генеральной Ассамблеи представителя Польши. 
Избрав его на этот пост. Ассамблея, по нашему 
мнению, воздала должное одновременно его высо­
ким качествам как государственного деятеля, 
обширным познаниям в области международных 
проблем й оказала честь Польше, другу Цент­
ральноафриканской Республики.

174. Я хотел бы, присоединяясь от имени своей 
делегации к горячим поздравлениям и пожела­
ниям в его адрес по этому случаю, принести ему 
заверения в нашей готовности к самому тесному 
сотрудничеству с ним и выразить глубокую убеж­
денность в том, что под его авторитетным руко­
водством результаты нашей работы окажутся 
на уровне его компетентности и будут достойны 
Организации Объединенных Наций.

175. Мне также доставляет удовольствие воздать 
должное его выдающемуся предшественнику, 
министру иностранных дел Индонезии г-ну Ддаму 
Малику. Мы до сих пор с признательностью вспо­
минаем о его такте и высокой компетентности, 
благодаря которым в ходе чрезвычайно трудной 
сессии мы работали в спокойной обстановке.
176. Наконец, мне доставляет особое удовольст­
вие вновь передать нашему выдающемуся Гене­
ральному секретарю г-ну Курту Вальдхайму позд­
равления лично от пожизненного президента Цент­
ральноафриканской Республики, генерала армии 
Жан-Бедэля Бокассы, правительства и всего на­
рода Центральноафриканской Республики, а так­
же от своего имени по случаю назначения его в 
конце двадцать шестой сессии Генеральной Ас­
самблеи на высокий и ответственный пост.
177. Нам хорошо известны многочисленные труд­
ности, с которыми сопряжена его работа, но мы 
также хорошо знаем, сколько сил он отдает, чтобы 
их преодолеть. Принося ему заверения в нашей 
безоговорочной поддержке, мы можем лишь по­
желать ему мужества и крепкого здоровья, чтобы 
он мог :<ак можно дольше оставаться на своем 
посту.

178. 1972 год — это год разрядки, становящейся 
реальностью вследствие глубоких изменений, 
происшедших в структуре международных от­
ношений, и прежде всего в отношениях между 
великими державами. Следует отметить советско- 
американское соглашение об ограничении насту­
пательных и оборонительных стратегических воо­
ружений; четырехстороннее соглашение по Берли­
ну; соглашение между Федеративной Республикой 
Германии и Польшей и соглашение между Феде­
ративной Республикой Германии и Советским Со­
юзом; переговоры о заключении договора о нор­
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мализации отношений между двумя германскими 
государствами; созыв совещания по европейской 
безопасности; соглашение между Китайской На­
родной Республикой и Соединенными Штатами 
Америки; визит премьер-министра Японии г-на 
Танаки в Китайскую Народную Республику; 
сближение между двумя Кореями. Перечисление 
это можно продолжить.

179. Эти изменения были восприняты с радостью 
и удовлетворением всем международным сооб­
ществом, и особенно моей страной, Центрально- 
африканской Республикой, чья внешняя и внут­
ренняя политика основывается прежде всего на 
мире. Эти события являются, несомненно, круп­
ными успехами, значение которых нельзя недоо­
ценивать.
180 Однако, к сожалению, мы вынуждены кон­
статировать, что некоторые принципы Устава 
соблюдаются далеко не полностью.

181. Мир постоянно находится под угрозой вслед­
ствие продолжения или возникновения многочис­
ленных конфликтов в разных районах земного 
шара.

182. Гонка вооружений день ото дня отдаляет 
от нас время разоружения. Международное 
разделение труда, умело проводимое некоторыми 
странами, все более углубляет пропасть между 
миром сверхиндустриализации, пресыщения и 
довольства и миром, в котором голод, болезни, 
неграмотность, лишения и нищета составляют 
повседневный удел сотен миллионов людей.
183. Еще целые народы находятся в цепях коло­
ниализма и подвергаются унижениям расизма, 
в то время как неоколониализм пытается сохра­
нить и упрочить свои позиции, организуя, поощ­
ряя и поддерживая подрывную деятельность и 
заговоры, нацеленные на насильственные измене­
ния режимов тех государст|| в которых якобы 
затрагиваются или ставятся под угрозу его ин­
тересы.

184. Словом, приходится с горечью констатиро­
вать, что социальный мир, экономический мир 
и мир вообще еще не достигнуты.
185. Мою делегацию поистине глубоко волнует 
то, что война в Юго-Восточной Азии, которую без 
зазрения совести поддерживают некоторые ве­
ликие державы, все еще продолжает сеять смя­
тение в истерзанных душах народов Вьетнама 
и Камбоджи, которые так стремятся к миру и 
счастью. Мы с удовлетворением выслушали за­
явление, сделанное несколько Дней назад с этой 
высокой трибуны государственным секретарем 
США г-ном Уильямом Роджерсом \2038-е за­
седание] и касающееся прекращения огня во 
всем Индокитае под международным контролем 
и полного вывода войск Соединенных Штатов 
Америки, что позволило бы вьетнамскому народу 
самому урегулировать свои проблемы и свободно 
выразить свое мнение относительно будущего 
своей страны. Мы убеждены, что это было не 
просто высказывание точки зрения, а заявление

огромного политического значения, которое без 
дальнейшего промедления начнет претворяться в 
жизнь.

186. Ближневосточный кризис по-прежнему оста­
ется предметом серьезного беспокойства для 
нашей Организации. Мы считаем, что единствен­
ный путь к мирному разрешению этого острого 
конфликта — неукоснительное выполнение резо­
люции 242 (1967) Совета Безопасности и возоб­
новление миссии Ярринга.
187. Что можно сказать о сохранении колониа­
лизма и расовой дискриминации в Африке, и в 
частности на юге африканского континента? 
В Южной Африке, Намибии, Зимбабве, Мозам­
бике и Гвинее (Бисау) достоинство черного чело­
века продолжает подвергаться постоянному 
поруганию. Вопреки всем ссютветствующим резо­
люциям Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций 
непрестанно попираются его основные и неотъем­
лемые права на самоопределение.

188. Союз нечестивых, сложившийся на юге Аф­
рики между силами португальского колониализма 
и силами расизма в Претории и Солсбери, на­
правленный на сохранение господства белого 
меньшинства, представляет собой отвратительное 
преступление нашего века против человечества.

189. Мы решительно осуждаем и клеймим позо­
ром позиции некоторых держав, которые не только 
поощряют расистские режимы юга Африки и 
политику Португалии по отношению к своим ко­
лониям, но и продолжают поставлять оружие 
этим режимам, с тем чтобы увековечить инострац- 
ное господство в Африке и содействовать его 
восстановлению с этих дьявольских бастионов.

190. Б этой связи мы убедительно просим прямо 
или косвенно заинтересованные страны принять во 
внимание декларации, принятые по данным во­
просам в Лусаке'®, в М о г а д и ш о и  последнюю 
декларацию, принятую в 1972 году в Джордж­
тауне. Мы по-прежнему твердо убеждены в том, 
что назрела необходимость принять должные ме­
ры, направленные на то, чтобы позволить Орга­
низации Объединенных Наций играть более зна­
чительную и более эффективную роль в ликвида­
ции колониализма и расовой дискриминации в 
Африке, а также в области поддержания мира 
и безопасности во всем мире.

191. Полное претворение в жизнь резолюций Ор­
ганизации Объединенных Наций всеми ее члена­
ми составляет, по нашему мнению, один из глав­
ных элементов этой борьбы против колониализма

Д ек л ар а ц и я  о мире, независим ости, развитии, 
сотрудничестве и д ем ократи зац и и  м еж дународны х 
отношений, п ри н ятая  третьей  Конференцией гл а в  
госуд арств  и прави тельств  неприсоединивш ихся 
стран , проходивш ей в Л у с ак е  (З ам б и я) с 8 по 10 
сентяб ря 1970 года.

П ринята на седьмой конференции государств 
Ц ентральной к Восточной А фрики, проходивш ей 
на вы сш ем  уровне в М огадиш о с 18 по 20 октяб ря  
1971 года.
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И расовой дискриминации. Мы рады приветство­
вать здесь похвальные усилия, уже предпринятые 
Генеральным секретарем в этой области, и по­
ощрить его к дальнейшим шагам в этом направ­
лении.

192. Не могу закончить эту часть своего выступ­
ления, не затронув проблему, которая явилась 
темой № 1 тенденциозной международной прес­
сы, проблемы, которая довольно ловко была при­
внесена в повестку дня текущей сессии Генераль­
ной Ассамблеи министром иностранных дел 
Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии. Речь идет, как вы понимаете, 
о вопросе об Уганде.

193. В самом деле, вопреки принципу невмеша­
тельства во внутренние дела других государств 
и принципу уважения национального сувере­
нитета, мы вынуждены констатировать, что не­
которые великие державы продолжают органи­
зовывать клеветнические кампании против других 
государств, проводящих политику мира и спра­
ведливости.

194. Позвольте сказать в этой связи, что мою де­
легацию весьма удивляет тот факт, что даже пос­
ле беспрецедентного краха так называемых англо­
родезийских соглашений, которые были едино­
душно отвергнуты народом Зимбабве, Велико­
британия. а не кто иной, снова пытается непри­
глядными, обманными маневрами привлечь вни­
мание всего мира к проблеме, входящей исклю­
чительно во внутреннюю компетенцию братской 
страны — Республики Уганда.

195. Мы, со своей стороны, считаем, что поиск 
какого-либо решения проблемы высылки лиц, 
которых представитель Уганды на проходившей 
недавно в Африке региональной конференции с 
полным основанием назвал «английскими граж­
данами азиатского происхождения», совершенно 
не входит в компетенцию Организации Объеди­
ненных Наций и Генеральной Ассамблеи.

196. Что мы можем сказать? Неужели мы хотим 
превратить нашу Организацию в пристрастный 
международный суд? Нет! Проблема, представ­
ленная на рассмотрение нашей Ассамблеи,— 
это ложная проблемаГпротив которой мы должны 
бороться, отказываясь, в частности, от ее  ̂рас­
смотрения, потому что, по мнению моей делега­
ции, речь в данном случае идет о проблеме, 
которая является по своей сути внутренним делом 
Уганды. ' ^

197. К тому же, как можно объяснить действия 
Великобритании, которая отказывается прйндте 
на собственной территории английских поддан­
ных, высланных из Уганды, ли!пъ пб^причине их 
азиатского происхождения^ и обращается в Ор­
ганизацию Объединенных Наций с просьбой ре­
шить здесь, именно здесь, проблему, которая ее 
непосредственно касается? ^
198. Идеи мира, безопасности, развития широкого 
многостороннего сотрудничества встречают в 
наши дни поддержку и одобрение всевозрастаю­

щего числа стран. Существуют реальные условия, 
такие как международные торговые и экономичес­
кие отношения, которые могут — мы убеждены 
в этом — стать, одним из факторов поддержания 
и укрепления мира и социально-экономического 
прогресса всех народов. Именно исходя из этой 
глубокой убежденности, мы заявляли в прошлом 
году с этой высокой трибуны:

«Для нас, стран с незначительным доходом, 
основной целью остается достижение экономи­
ческого и социального прогресса. Это самая 
главная из первоочередных задач» [1958-е 
заседание, пункт 223].

199. Мы выражаем, кроме того, горячее желание, 
чтобы Организация Объединенных Наций смогла 
объединить промышленно развитые и развиваю­
щиеся страны в систему экономического, торго­
вого, технического, социального и культурного 
сотрудничества; тем самым она внесла бы боль­
шой вклад в развитие мира, полного несправед­
ливости, в преобразование условий жизни чело­
века.

200. Одна из этих несправедливостей состоит, 
как известно, в продолжающемся день ото дня 
ухудшении условий торговли, которое, лишая 
развивающиеся страны важных ресурсов в их 
ожесточенной борьбе за экономический прогресс, 
способствует увеличению разрыва между обес­
печенными странами и странами, находящимися 
в неблагоприятных условиях.

201. Состояние международного сотрудничества 
между промышленно развитыми странами и 
странами третьего мира оставляет желать много 
лучшего. Сегодня приходится констатировать, 
что третья сессия ЮНКТАД в Сантьяго (Чили) 
не открыла новой страницы в сфере торговли, 
не смогла она также отметить и реальных успе­
хов в столь желанном осуществлении общих пре­
ференций. Мы все еще ждем резкого выпрямле­
ния кривой перевода капиталов, застывшей, к 
сожалению, на одном уровне.

202. Да и может ли быть иначе, если некоторые 
великие державы проявляли сдержанность уже 
тогда, когда речь шла о своевременности прове­
дения этой сессии?

203. Что касается поступлений из официальных 
источников, то их размеры на сегодняшний день 
составляют менее половины от предусмотренных 
обязательствами, которые были приняты в соот­
ветствии со Стратегией развития. Неизвестно поэ-

-тому, что е!йе будет с Международной страте­
гией на второе Десятилетие развития.

204. Однако мы не теряем надежды и искренне 
желаем, чтобы положения, одобренные более 
тода^назад Генеральной Ассамблеей, дали системе 
развития Организации Объединенных Наций 
возможность эффективно использовать наибо­
лее важные ресурсы. МьЬ^ большим нетерпением 
ждем эффективного осуществления всех этих 
мер.
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205. Кроме того, мы просим Организацию Объе­
диненных Наций воспользоваться своим влиянием 
в отношении своих специализированных учреж­
дений, занимающихся вопросами развития, с тем 
чтобы содействовать оказанию больщей помощи 
странам, находящимся в неблагоприятных ус­
ловиях.

206. Мы считаем в этой связи, что эти финансо­
вые организации должны уделять больше внима­
ния некоторым проектам, жизненно важным для 
развивающихся стран, и прежде всего для менее 
привилегированных среди них, таких, как страны, 
не имеющие выхода к морю, к которым принадле­
жит и моя страна. Центральноафриканская Рес­
публика, в том случае, когда по различным 
причинам для этих проектов не находится финан­
совых средств в рамках двусторонней помощи или 
не удается мобилизовать частный капитал.

207. Развивающиеся страны, не имеющие выхода 
к морю, отчетливо сознают, что специальные меры, 
принимаемые с целью оказания им помощи, не 
смогут отвечать их потребностям до тех пор, пока 
у них не будет возможности активно участвовать 
в международной торговле и ее расширении и 
пока им не будет гарантировано право доступа 
к морю и предоставлены в распоряжение средства, 
необходимые для перевозок.

208. В этой связи я с огромным удовлетворением 
обращаю внимание Ассамблеи на совместные 
усилия африканских стран, направленные на 
реализацию проекта строительства дороги, ко­
торая должна связать Момбасу на востоке с 
Лагосом на западе африканского континента. 
Значение этого проекта понятно каждому. Вот 
проект, который заслуживает безоговорочной 
поддержки международного сообщества.

209. Зато мы с большой тревогой и тягостным 
чувством вынуждены вновь с этой высокой три­
буны выступить с претензиями в отношении того, 
что проект строительства железной дороги, ко­
торая должна вывести Центральноафриканскую 
Республику к Атлантическому океану и избавить 
тем самым мою страну от положения анклава, 
проект, изучение которого велось несколько лет 
и который был передан Международному банку 
для его финансирования, продолжает лежать и 
неизвестно сколько еще пролежит без движения 
в конторах этой важной международной орга­
низации, полноправным членом которой мы к 
тому же являемся. Причины подобной позиции, 
подобного безразличия по отношению к нам недо­
ступны нашему пониманию. Но как можно в такой 
ситуации говорить о господстве социальной спра­
ведливости и мира во всем мире?

210. Мне не хотелось бы обойти молчанием проб­
лему, которая серьезно беспокоит правительство 
Центральноафриканской Республики, а именно 
проблему окружающей среды. Я рад напомнить 
здесь, что моя страна присутствовала на конфе­
ренции в Стокгольме и принимала весьма ак­
тивное участие в ее работе.

211. Хотя Центральноафриканская Республика 
не столкнулась еще с проблемами окружающей 
среды в тех масштабах, в каких столкнулись с ней 
промышленно развитые страны,— и слава богу!— 
тем не менее, понимая взаимосвязь между проб­
лемами развития в целом и проблемами шсружаю- 
щей среды, она желает, чтобы Организация 
Объединенных Наций, несущая серьезную от­
ветственность в данном вопросе, безотлагательно 
приняла соответствующие меры в интересах 
благосостояния человека и будущего всего чело­
вечества. Организация Объединенных Наций не 
должна занимать в отношении проблемы защиты 
окружающей среды безучастную позицию. Са­
мое меньшее, чего мы можем ждать от нее,— 
это политики бдительности.
212. Развивающиеся страны, разумеется, призна­
ют необходимость иностранных капиталов, однако 
они не ждут чудес от внешней помощи.
213. Мы также сознаем, что внешняя помощь мо­
жет быть эффективной лишь при условии, если 
она опирается на активные национальные усилия, 
Что касается Центральноафриканской Респуб­
лики, то под руководством своего инициатив­
ного и энергичного главы государства Его Пре­
восходительства генерала армии Жан-Бедэля 
Бокассы и в рамках «операции Бокассы», широ­
кой и оригинальной стратегии гармоничного 
развития всех потенциалов нашей страны, о ко­
торой я подробно говорил здесь же в прошлом 
году [1958-е заседание] , мы сделали решительный 
поворот к постоянному национальному участию 
в усилиях по экономическому, социальному и 
культурному развитию нашей страны.
214. Результаты этой стратегии, в частности в 
области сельского хозяйства, значительно пре­
взошли наши ожидания, и мы справедливо счи­
таем, что учреждения Организации Объединенных 
Наций, которые уже оказывают нам помощь, 
активизируют в предстоящие годы свои усилия 
в поддержку этой великой национальной програм­
мы— борьбы за счастье трудолюбивого народа 
Центральноафриканской Республики.
215. Исходя из современного состояния нашего 
мира, подверженного постоянным потрясениям, 
мы можем лишь пожелать, чтобы второе Десяти­
летие явилось соединением Десятилетия развития 
и Десятилетия разоружения. Оба они, по нашему 
мнению, тесно связаны друг с другом и должны 
слиться — если не по букве, то по крайней мере 
по духу — в Десятилетие мирного сотрудничест­
ва во имя повышения благосостояния всех на­
родов.
216. Не будет утопией требовать, чтобы Органи­
зация Объединенных Наций, с которой мы связы­
ваем свои надежды на лучший мир, пустила в ход 
все средства, для того чтобы наша эпоха, эпоха 
создания всеобщей цивилизации, явилась нача­
лом торжества подлинного братства и справедли­
вости в мире.
217. Я призываю народы Объединенных Наций 
на борьбу со злом, которое угрожает миру, с тем
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чтобы мы могли приступить к мирной жатве в 
бескрайних просторах океанов и земли.

218. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски): 
Предоставляю слово представителю Кхмерской 
Республики для осуществления им права на ответ.

219. Г-н ЛОНГ БОРЕТ (Кхмерская Республика) 
{говорит по-французски): Я уже имел возмож­
ность, выступая с этой трибуны 29 сентября 
\2047-е заседание], детально изложить действи­

тельную обстановку в моей стране. Вызывает 
сожаление, что Китайская Народная Республика 
и вслед за ней некоторые другие страны — Конго 
и Албания — сочли своим долгом настаивать на 
ложной оценке событий, преследуя единственную 
цель — вмешательство во внутренние дела госу­
дарства — члена Организации Объединенных 
Наций. Странно, что эти делегаты, представляю­
щие республиканские режимы, выступают здесь 
в защиту возрождения в Камбодже прежнего 
монархического режима. Для их же пользы и в 
порядке осуществления своего права на ответ 
позвольте напомнить следующие подлинные фак­
ты, которые не может исказить никакая фальси­
фикация.

я.
220. Маршал Лон Нол не был навязан кхмерс­
кому народу силой. Напротив, он следует воле 
народа и осуществляет его желания. Именно 
кхмерский народ значительным большинством 
путем прямых и всеобщих выборов избрал его 
4 июня 1972 года в качестве первого президента 
Кхмерской Республики.

221. Правительство Кхмерской Республики при­
шло к власти не потому, что оно воспользова­
лось временным отсутствием прежнего главы го­
сударства Сианука. Последний, чье предательство 
и сговор с северовьетнамскими агрессорами и 
вьетконговцами были раскрыты парламентом, не 
осмелился вернуться в Камбоджу после смеще­
ния с поста главы государства. Как я уже упо­
минал в своем выступлении 29 сентября, решение 
о его смещении было принято единогласно с по­
мощью законной процедуры, предусматриваемой 
действовавшей в то время конституцией страны. 
30 апреля 1972 года кхмерский народ в ходе на­
ционального референдума торжественно и реши­
тельно высказался против диктаторского и дес­
потического режима Сианука.

222. Кхмерская Республика в настоящее время 
подвергается иностранной агрессии лишь только 
со стороны Северного Вьетнама и Вьетконга, 
которые в своих захватнических поползновениях 
пользуются манией величия Сианука и легковери­
ем тех, кто делает ставку на захватчиков нашей 
страны. Таким образом, кхмерский народ, кото­
рый только защищается от агрессоров, заслужи­
вает сочувствия и понимания, если не помощи и 
поддержки всех членов Организации Объеди- 
н '^ ы х Наций.

223. Так называемые, да и вообще несуществую- 
щие.ещлы Сианука не занимают ни пяди кхмерс­
кой территории. Если, как утверждает представи­

тель Китая, Сианук действительно контролирует 
90 процентов кхмерской территории, то возни­
кает вопрос: почему тогда ему не удается закре­
питься в Камбодже?

224. Говоря откровенно, нам совершенно непо­
нятна противоречивая и дискриминационная по­
зиция этих представителей, которые, неистово 
отстаивая, с одной стороны, принцип суверенитета 
и самоопределения народов, пытаются, с другой 
стороны, поддержать такой режим и такого пра­
вителя, которых суверенный кхмерский народ 
торжественно и решительно отверг в ходе нацио­
нального референдума.

225. Нас не менее удивляет и то, что те самые 
делегаты, которые так страстно защищают прин­
цип ненападения и невмешательства одного госу­
дарства во внутренние дела другого, вдруг начи­
нают заниматься маскировой реальных фактов 
агрессии Северного Вьетнама и Вьетконга против 
кхмерского народа.
226. Понимают ли они, что, поддерживая прави­
тельство, находящееся в изгнании, они поощряют 
тем самым беззаконие и анархию, с которыми бо­
рется огромное большинство стран?

227. Сознают ли они, что подобная позиция не 
замедлит создать опасный прецедент для всех 
государств, основанных на демократических 
принципах?

228. Выступая на стороне агрессоров, они лишь 
поощряют преступление, которое они из принци­
п а— по крайней мере так они здесь давали по­
нять,— яростно и неизменно осуждают.

229. Однако нам приятно констатировать здесь, 
что многие миролюбивые государства правильно 
поняли обстановку в нашей стране и по-прежнему 
относятся с сочувствием к справедливой и закон­
ной борьбе, которую ведет по настоящее время 
ни в чем не повинный кхмерский народ, несмотря 
на крикливую пропаганду его врагов, рассчи­
танную на извращение истины.

230. Наконец, нас упрекают в том, что мы излиш­
не эмоционально излагаем дело народа, который 
страдает в борьбе за свое существование. Мы 
расцениваем это как косвенный комплимент, и 
мне следует поблагодарить его автора. Послед­
ний также пережил немало эмоций, прежде чем 
дошел до того, чтобы бросить в нас камень, и он 
непременно испытает еще много эмоций в буду­
щем. Пусть он не строит слишком больших иллю­
зий на этот счет!

231. Мы, со своей стороны, придерживаемся 
правила не ввязываться во внутренние дела дру­
гих государств. Если некоторые страны меняют 
лидеров и правительства каждые полгода, почему 
же оспаривается право кхмерского народа на соб­
ственную революцию и освобождение хотя бы 
один раз от деспота, который на протяжении 
30 лет пользовался абсолютной властью? Почему 
кхмерскому народу, который под эгидой нашей 
Организации всегда помогал другим народам
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освободиться от колониального ига и поддержи- Организацией и перед историей. Они поймут
вал их, отказывают в праве на то, чтобы распо- завтра, что были обмануты и что сознательно или
ряжаться своей судьбой, в праве, которое он не- бессознательно они сделались соучастниками
изменно отстаивает для других братских народов? убийц кхмерского народа. Но, к сожалению,

будет слишком поздно: жертв уже не воскре-
232. Те, кто поощряет захватчиков нашей страны, сить.
несут огромную ответственность перед нашей Заседание закрывается в 18 чах:. 50 мин.
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